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Uskrsnuće 
1941. — 10. IV. — 1942. 


Prvu godišnjicu osnutka i uskrisenja naše Domovine Nezavisne 
Države Hrvatske najljepše i najdostojnije ćemo proslaviti i sjećanje 
na taj velebni dan zabilježiti poznijim pokoljenjima ako iznesemo u 
našem skromnom glasilu riječi našega Velikog Sina Poglavnika dr. 
Ante Pavelića, koje je izrekao na Svečanoj sjednici Hrvatskog Držav- 
nog Sabora: : 

»Na obzorju stoljeća povijesti hrvatskog naroda bilo je mnogo 
zvijezda, bilo je mnogo zvijezda u danima naše prošlosti. Nu naj- 
sjajnija, najblještavija zvijezda jest zvijezda dana 10. travnja. Ta 
zvijezda sa svojim blještavim sjajem rastjerala je nemile oblake, koj: 
su se kroz stoljeća sakupljali na hrvatskom narodnom obzorju, rastje- 
rala ih je i zasjala svijetlom nikada vidjenim, koje je obasjalo čitavu 
hrvatsku zemlju i sva hrvatska srca. I ta zvijezda ne će nikada potam- 
niti. Ta će zvijezda svojim sjajem sjati svim hrvatskim pokoljenjima 
i govoriti, da je 10. travnja uskrsnula Nezavisna Država Hrvatska. I 


zato danas slavimo dan 10. travnja. Slavimo ga kao dan hrvatskog 
narodnog i državnog uskrsnuća.« 


ZA DOM SPREMNI! 
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Petar Zrinjski 1 Krsto Frankopan 
Epska pjesma u 4 pjevanja.“) 


Ispjevao: SANE KURJAKOVIĆ 


IV. STRATIŠTE 


U Bečkom Novom Mjestu Eno, eno skida šešir, 

skupio se Beč je cieli, sklapa ruke — moli Boga, 

e da vidi — ban hrvatski, privezuje crnu kosu 

gdje umire, — gdje se dieli. više vrata junačkoga: 

Vojska stoji — krvnik čeka, »S Bogom, slatka domovino, 

sve u jednog stvora bulji, ' moj hrvatski, mili kraju 

svud tišina — čulo bi se s Bogom ženo. — s Bogom, diete, 
ma da zrakom pčela zuji, s Bogom, slatki zavičaju! 

Eno kroči junak Zrinjski, Nikad već vas vidjet ne ću, 
snažnom nogom — gle! — koraca, nit na svoje vinut grudi, 

ne boji se — gleda tamo... sjutra već me biti ne će, 
domovini pogled baca. jarko sunce kad zarudi. 

Gdje mu njegva mila žena, S Bogom, Ozlju — s Bogom, Kupo, 
njegva djeca i domaja, šumi dalje kroz te hridi, : 
ne zna jadnik, da već nema i natapaj rodna polja, 

ni svog ugla — ni svog kraja. imena se svog ne stidi, 

Dvorovi mu zaplienjeni, Reci mojoj dragoj ženi, 

a djeca mu zatvorena da joj šaljem cjelov mili, 
kojekuda, a u Grazu nek se sjeti onog časa, 

u ludilu jadna žena. kad smo nekoć sretni bili. 

I sin Ivan u Šlosbergu, Pozdravi mi moju djecu, 

zadnji Zrinjski — lud je eno, moju sreću, — moju nađu, 

sve je tugje — zaplienjeno, zadnji cjelov domovini 

Sve prodano — izgubljeno... i mojemu Ozlju gradu! 


*) Na 28. travnja t. g. održalo je »Društvo Zagrepčana« spomen-slavu hrvatskim 
Mučenicima Zrinjskom i Frankopanu, koji na 30. travnja 1671. padoše od tudjinske 
krvničke ruke u Bečkom Novom Mjestu. Tom zgodom krasnoslovio je gosp, Josip 
Bačić, četvrti odlomak pjesme »Stratište«. Cijela pjesma sastoji se iz četiri dijela, a 
otisnuta je u kalendaru »Danici« za 1914. (strana 186.). 
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Frankopanskog nema ploda. 
Ja sam zadnja njegva zvijezda 


Čuvaj, Bože, Hrvatsku mi, 
sirotinju moju brani, 


mi mrijemo — sviet nek vidi, zadnja zora njegvog dana — 
tko su Zrinjski — Frankopani! jao meni! — nikad više 
Kleče junak — krvnik mahnu niti Zrinjskih — niti Frankopana!« -— 


po plečima ljutim mačem, 
skoči Petar od užasa 

a svjetina viče plačem. 

I opet se junak sagnu, 

a krvnik ga mučit stade, 
triput ga je ljudski sjeko 
dokle rusa glava pade... 


Još je Petar umirao 

u crnome savit velu, 

već se Krsto molio je 
Višnjem Bogu na raspelu, 
što mu časni otac pruži, 
prije — smrtnog udaranja, 
Krst poljubi — i zapita, 
ima li još smilovanja? 
»Gospođaru, oprosti mi, 
zadnji ja sam moga roda, 
poginem li ja sad ovdje, 


Visoko su zviezde gore, 
a zemlja je tvrda dolje 
tko u ljudske pane ruke, 
ta onome nikad bolje! 


Krvnik svlači i ne pita: 
privezujuć velju kosu, 

i za časak rumen krvcu 
po stratištu eno prosu.. 
Još se časak mrtva uda 
micala u crnom velu, 

a na krovu sred tišine 
gukao je golub bieli. 
Zaspali su slatki snovi, 
i oko je drago sneno, 
ali zato: — »NA VIK ON ŽIVI, 
KI ZGINE POŠTENO!« 
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IZ PROŠLOSTI 
OBITELJI VALENTINA WERNERA 


Među stare zagrebačke porodice svakako moramo ubrajati obitelj 
Werner. Malo je obitelji u Zagrebu, čije ime se spominje više od stotinu 
godina, a da i danas još postoje potomci, kao što je to kod obitelji Werner, 
Iz nižeg opisa vidjet ćemo, da se Werneri u Zagrebu nalaze od 1802. Nji- 
hovi potomci i danas među nama žive, a sigurno je za nadati se, da će 
članovi te obitelji kroz daljnje potomstvo podržavati duh pravog — za- 
grebčanstva! ' : 


Osnivač zagrebačke obitelji Werner zvao se Valentin Werner. Iz 
sačuvanih obiteljskih uspomena znade se, da je u Heidi kod Falkenaua!j 
u Češkoj živio građanin Kristian Werner, rođen oko 1690, Njegova žena 
Salomna rođena Pilz umrla je u visokoj starosti, od 105 godina, Sin Kri- 
stiana Wernera imenom Ivan Antun rodio se 25, studenoga 1732, u Falke- 
nau. Dne 22, studenoga 1756. oženio se Anom Rozinom Hille, Rozinin otac | 
Ferdinand Hille bio je mlinar u Hillenmiihlu kraj Falkenava, 

Ivan Antun Werner imao je među ostalom djecom i sina Valentina, koji 
se rodio 20, siječnja 1772, u Falkenau. Valentin se najprije posvetio vojni- 
čkom staležu. Poznato je, da je 1789. sudjelovao u ratu, kojeg je austrij- 
ski car Josip Il. vodio protiv Turaka, Kasnije ratuje u Francuskoj protiv 
tamošnje revolucionarne vojske, 

Oko godine 1802. dolazi Valentin Werner u Zagreb, Bavi se trgovinom. 
Početkom godine 1803. Valentin moli zagrebačko građanstvo. Njegova 
molba dolazi na svečanu sjednicu Gradskog magistrata 3. veljače 1803. 
Tog dana slavio se gradski zaštitnik Sv, Blaž. Svake godine se na Blaževo 
obdržavala svečana sjednica, Gradski magistrat podijeljuje Valentinu Wer- 
neru građanstvo uz pristojbu od 6 for. (Grad. arhiv br. 141—1803,), 

Dne 2, svibnja 1804, vjenčao se Valentin Werner u župnoj crkvi sv. 
Marka s Konstancom Schirnbrandt, Kumovali su Ivan Ebner i trgovac Ni- 
kola Hutera, 


: ') Mjesto Falkenau nalazi se u sjevero-zapadnoj Češkoj, na rijeci Eger, a na 
Mjestu gdje riječica Zwodan utiče u Eger. Falkenau nalazi se u kraju Češke, koji 
SU većinom nastavali Nijemci. 
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Wernerova mlada supruga Konstanca, kći je uglednog zagrebačkog 
trgovca sukna Franje Schirnbrandta, te njegove supruge Katarine, rođene 
Pirling (ili Birling). Rođena je u Zagrebu 10. ožujka 1785. Schirnbrandtovi 
imali su kuću u Ilici br, 569 (danas br. 23). Ovu kuću dobila je Konstanca 
kao miraz. U toj kući je Valentin Werner imao trgovinu. (Gradska grun- 
tovnica »Seriali« 375). Izim kuće u Ilici posjedovao je Franjo Schirnbrandt 
kuću u Opatičkoj ulici, koju je sa suprugom Katarinom kupio ugovorom 
od 12. taravnja 1808, od Gjure Kraly-a, gradskog senatora, za 7,800 for; 
srebra, (Grad. arhiv br, 424—1808.), 


Katarina Pirling udata Schirnbrandt. 


Franjo Schirnbrandt postaje zagrebačkim građaninom 10. siječnja 
1783. uz pristojbu od 8 for. U matici umrlih župe sv. Marka zabilježeno je, 
da se Franjo Schirnbrandt trgovac i prisjednik Gradskog suda, po drugi 
put udaren od kapi, izgubio dar govora, te se nije prije smrti mogao ispo- 
vijediti, U takovom stanju umre 17, srpnja 1813. u 63, godini, Kao ugledan 
građanin pokopan je u grobnici crkve sv. Marka. ' 

U nastavku životopisa Valentina Wernera spominjemo, da je po obi- 
čaju, a i po dužnosti tadanjih zagrebačkih građana stupio u $rađansku gardu, 
gdje je postigao čast kapetana, To vidimo iz svjedočbe, koju Werner kao 
kapetan građanske garde izdaje 3. veljače 1810, građaninu i gardisti Matiji 
Havličeku, izrađivaču igračih karata, u svrhu postignuća zagrebačkog gra- 
đanstva. (Grad. arhiv br, 197—1810.). 
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Iz zaključka gradskog magistrata od 27. svibnja 1803, vidi se da je 
Valentin Werner na javnoj dražbi kupio različitu robu trgovca Kristiana 
Kutschere. Kupovnina je iznosila 1000 forinti srebra. U dražbenom po- 
vjerenstvu od strane magistrata sudjelovali su gradski kapetan Franjo 
Maczan i bilježnik Gjuro Igerčić, Wernerov kup magistrat odobrava uz 
primjedbu, da mora kupljenu robu tečajem godine isplatiti i preuzeti, 
(Grad. arhiv br, 604—1803.). 


Antonija Werner udata Lipovčić u djevojačkim godinama. 


Wernerova supruga Konstanca došla je po svojoj majci u posjed vi- 
nograda i šume u Tuškancu. Ovaj posjed prodaju Wernerovi ugovorom 
od 15, lipnja 1849. Ani udatoj Koller rođenoj Sieber za 4.000 for, Ana 
Koller je supruga nekad poznatog zagrebačkog trgovca Nikole Kollera. 
Ovu kupoprodaju odobrava sjednica Gradskog zastupstva dne 15. lipnja 
1849, (Grad. arhiv br. 1283—1849.), 

Valentin Werner došao je u kumstvo sa zagrebačkim građaninom i 
mesarom Andrijom Fuchsom, ocem hrvatskog glazbenika, a prerano 
umrlog Vatroslava Lisinskoga-Fuchsa. O tom kumstvu priopćila je neke 
zanimljive obiteljske crtice Antonija Kassovitz-Cvijić u djelu »Vatroslav 
Lisinski u kolu Ilira«, Tu se spominje, kako je Andrija Fuchs jednog dana 
naglo umro (14, travnja 1837.). Prvi, koji je pokojnikovoj obitelji u pomoć 
Priskočio, bio je susjed i kum Valentin Werner sa suprugom Konstancom, 
(Cvijićka ju naziva Stanom). Andrija Fuchs imao je kuću s većim zemlji- 
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štem u Ilici, (danas br. 33 i.35). Ove nekretnine kupio je Fuchs od grofa 


Antona Pejačevića godine 1810. za 24.000 for. (Gradska gruntovnica, strana - 


370—1810.), 

Werner je sve uredio za Fuchsov pogreb, dok je Konstanca u prvim 
danima žalosti vodila gospodarstvo u kući Fuchsovih, čime je poštedila 
Fuchsovu udovu Anku u njenoj teškoj žalosti, 

Dne 21. travnja 1843, umre Konstanca Werner u 59. godini. Poko- 
pana je na groblju Sv. Jurja. ' 


Antonija Lipovčić kao supruga Alojza Lipovčića. 


Valentin Werner, nakon što je svoju suprugu preživi 12 godina, umre 
3, prosinca 1855, u 86. godini. Pokopan je na groblju sv. Jurja, 

»Agramer Zeitung« od 5. prosinca 1855, posvećuje lijepu uspomenu 
pokojnom Werneru, te kaže: »Jedan od naših najstarijih građana i čla- 
nova trgovačkog gremija, gospodin Valentin Werner umro je na 3. ovog 
mjeseca u 86. godini. Pokojnik se pred više godina povukao iz trgovačkog 
poslovanja, te je živio u miru u krugu svoje mnogobrojne djece i ostale 
rodbine, koja ga je volila i pazila. Ne manje poštivali su pokojnog Wer- 
nera njegovi brojni prijatelji i ostalo zagrebačko građanstvo«, 

Valentin i Konstanca Werner imali su desetero djece, Najstariji sin 
Franjo rođen je 2. veljače 1805. Franjini naslječnići podržavaju lozu obi- 
telji Werner. 
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Od ostale Wernerove djece spomenut ćemo: 

Antoniju, rođenu 17. kolovoza 1807. Ona se 5. kolovoza 1834. udala 
za velikog suca u Varaždinu, Vjekoslava Lipovčića, Vjenčanje lje obavio 
u crkvi sv, Marka rođak mladenke, kanonik Ivan Pirling. Kumovali su 
Mavro Gvozdanović, sudac Banske tabule i trgovac Franjo Kaan. Trgo- 
vina sukna i fine pomodne robe Franje Kaana nalazila se na Markovom 
trgu br. 10. 

Iz urudžbenog zapisnika Banskog stola vidimo, da je Vjekoslav Li- 
povčić godine 1854, bio predsjednik zemaljskog suda u Karlovcu. Zatim 
je služio u Osijeku i Varaždinu. Konačno bude 1867, umirovljen sa 1312 


đorinti mirovine. (Banski stol broj 987 IL 1867.) 


Alojz Lipovčić, suprug Antonije rodjene Werner. 


Glasom popisa pučanstva 1857, Lipovčić je s obitelju stanovao u kući 
nasljednika Valentina Wernera u Ilici broj 569 (danas br. 23). Lipovčić 
umre 14, siječnja 1911, u 67. godini 

Valentina, rođenog 9. listopada 1816. On je umro u Wienu 2. travnja 
1860. kao pravni zastupnik grada Wiena. 

Alojziju, rođenu 28. kolovoza 1834. Udala se 10, svibnja 1846, za od- 
Vjetnika Ivana Nep. Dolovčaka. Umrla je 15. veljače 1882. Na uglednu za- 
Srebačku obitelj Dolovčak osvrnut ćemo se u posebnom članku. 
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Ovdje donesene slike iz obitelji Pirling- Werner-Lipovčić-Dolovčak u 
posjedu su gosp. Jurja Dolovčaka, koji nam ih je najpripravnije stavio na 
upotrebu. 

Spomenuli smo da je najstariji sin Valentina Wernera bio Franjo 
Ksaver. 

U Katalogu gimnazije zagrebačke za školsku godinu 1814.—1815. upi- 
san Franjo Werner kao djak prvog $ramatikalnog razreda, U daljnjim 
godištima više ne dolazi, ' 

Franjo Ksaver Werner posvetio se trgovini, što se vidi iz molbe od 
15. srpnja 1841., kojom moli, da mu se dopusti nastaniti u gradu Zagrebu 
i otvoriti trgovinu. (Grad. arhiv br. 2994 — 1841.) 

U molbi Franjo Werner opisuje svoj dotadanji život. Navodi da je 
sin ovog grada, te mu je 36 godina. U Wienu vodio je trgovinu kroz više 
godina pa je tamo posjedovao i građansko pravo. Posebnom svjedočbom 
dokazuje, kako je u Wienu služio kod gradjanske garde, te je obnašao 
najprije čast »F&nricha« a zatim »Leutenanta«, Sudbeno nije bio kažnjen. 
Član je bečkog trgovačkog gremija. gdje je vršio dužnost trgovačkog ko- 
misara. Molbu zaključuje time, da je u Wienu kao trgovac bio cijenjen i 
od drugova poštivan. (Molba je pisana njemačkim jezikom). 

Gradsko zastupstvo uzima molbu Franje Wernera u raspravu na 
sjednici 16. srpnja 1841, Dopušta, da se Werner može upisati u $remij 
zagrebačkih trgovaca. Ujedno mu se dopušta stanovanje u Zagrebu. Grad- 
skom senatoru Karvančiću naloženo je da kao referent za trgovačke po- 
slove ovog grada, o svemu Wernera obavijesti i pazi, da zaključak grad, 
zastupstva bude točno izvršen. Werner ima platiti pristojbu od 6. for. 
(Grad, arhiv br. 2994—1841.), 

»Narodne Novine« i »Agramer Zeitung« od 14. kolovoza 1841. tiskaju 
oglas Franje Wernera, kojim javlja, da j od udove Franciske Kann kupio 
trgovinu platna i sukna na Markovom trgu, Werner će tu trgovinu voditi 
pod imenom prijašnjeg vlasnika Franje Kanna, (umrlog 14. studenoga 
1839.) Pisarna trgovine nalazi se u prvom katu. Werner se u oglasu pre- 
poruča te kaže da je kroz deset godina bio trgovac u Wienu i pozna naj- 
odličnije trgovačke izvore. U oglasu od 23, listopada 1841., (u istim novi- 
nama), Werner javlja da se upravo vratio s poslovnog putovanja, od kuda 
je dovezao prve vrsti sukna i platna, naročito iztiče rumburžko platno. ' 

Medjutim Werner nije trgovinu na Markovom trgu dugo vodio. Oglas 
u »Narodnim Novinama« od 11. listopada 1843. javlja da se trgovina pod 
imenom Franje Kanna napušta, a roba rasprodaje. 

Oko god 1845. stvoreno je u Zagrebu družtvo »Kasino«. Ovo družtvo 
imalo je prostorije u tadašnjoj palači grofa Aleksandra Draškovića u Staro- 
kazalištnoj ulici, (danas Prirodoslovni muzej u Demetrovoj ulici), U »Ka- 
sinu« sakupljali su se prijatelji Madžara, a protivnici tadanjeg ilirskog po- 
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kreta. »Kasino«, bio je stjecište najodličnijih zagrebačkih krugova pod vod- 
stvom Antona grofa Erdčdya, Antona pl. Josipovića, Franje Suppana, 
Gjure grofa Oršića, baruna Levina Raucha i ostalih. 

Ugovorom od 1. travnja 1845. prodaje grof Aleksander Drašković 
svoju palaču u Demetrovoj ulici predstavnicima »Kasina« za 20.000 fo- 
rinti u srebrnim cvancigama, (3 cvancige za forint).Ugovor je podpisalo 
40 predstavnika »Kasina«, Medju ostalima nalazimo i Franju Wernera te 


. njegovog rodjaka Franju Kanna (sina pokojnog trgovca Franje Kanna), 


Ugovor je odobren na sjednici gradskog zastupstva 1, travnja 1845. (Grad- 
ska fasija strana 396—400 iz 1845.). 


ž : Alojzija Dolovčak rodjena Werner. 


Prema tome izgleda da je Franjo Werner bio na strani onih koji su 
zagovarali prijateljske veze s Madžarima, 

Franjo Werner oženio se, vjerojatno u Wienu, s Eleonorom Pieiter. 
Kada su se Wernerovi preselili u Zagreb, stanovali su u Demelrovoj ulici. 
U toj ulici umre mu supruga 17. travnja 1843. u 29, godini. Pokopana je na 
Sroblju sv. Jurja. 


Nakon što je Werner bio tri godine udovac, ponovno se oženio 28. 


. rujna 1846, u župnoj crkvi sv. Marka s Leopoldinom Storch, 


1 U »Narodnim Novinama« 15. ožujka 1845, izašla je vijest, da je Fra- 
njo Werner izabran za podmeštra u zagrebačkom streljačkom društvu. 
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Nakon jedne ili dvije godine Franjo Werner se preselio u mjesto Po- 
povec, gdje je od oca naslijedio kuću s većim gospodarstvo, a ujedno je 
uzeo u zakup državnu poštu. 

Godine 1848. Werner se nalazi u Popovcu, gdje iste godine kumuje na 
Krstu Leopoldini Hermini, kćerki Sigmunda Barabaša, »posta expeditoris 
Popovcensis«, Već tada je Werner »C, R. posta-Magister-Popovcensis«, 
(Prama priobćenju župnog ureda u Vugrovcu br. 49—1942.). 

Od tog vremena se o Wernerima u Zagrebu nije mnogo čulo, sve do 
1863. Te godine je Franju Wernera u Popovcu zadesila velika nesreća. 
Dne 30. siječnja izgori u Popovcu Wernerova kuća s gospodarskim zgra- 
dama. Za tu nesreću dočuli su u Zagrebu Wernerovi prijatelji i znanci, 
Kako je Franjo Werner u Zagrebu bio voljen i poštivan, to se odmah sve 
poduzelo, da mu se u toj velikoj nesreći pomogne. »Pozor« od 4, veljače 
1863. poziva zagrebačko građanstvo, da darovima priskoči u pomoć svo- 
jem nekadanjem, sugrađaninu Franji Werneru, koji je požarom unesrećen, 
Darove je sabrao zagrebački građanin i dobar Wernerov prijatelj Nikola 
Koller, trgovac na Jelačićevom trgu. 

U svojoj nesreći Franjo Werner se obraća za pomoć i zagrebačkom 
$radskom zastupstvu, koje njegovu molbu nakon preporuke gospodarskog 
odbora na sjednici 23. veljače 1863, uvažava i određuje sabiranje za po- 
gorelca Franju Wernera. Ovo sabiranje odobrava i Namjesničko_Vijeće 
rješenjem od 28. veljače 1863. br. 2688, (Grad, urudžbeni zapisnik broj 
1371—1863.). 

Franjo Werner umre 23. travnja 1873. u Popovcu. Njegova druga 
supruga Leopoldina umre 1885, u Zagrebu. Franjo Werner ostavio je više 
djece. Iz braka s prvom suprugom Eleonorom: 

Franju, rođenog 30, svibnja 1836. u Wienu. Ovaj se kasnije iselio u 
Tursku, gdje je primio ime Murad Efendi. U Turskoj postigne Murad 
Efendi velik ugled, pa je obnašao visoke državne službe. Umre 13. rujna 
1881, u Haagu u 45 godini. Povodom smrti Murad Efendija donosi »Vienac« 
broj 40—1881. na strani 644, zanimljiv životopis, vjerojatno iz pera Augu- 
sta Šenoe, koji je tada bio urednikom »Vienca«, 

Iz tog životopisa vidimo, da se Franjo Werner, kasniji Murad FEfendi, 
rodio u Beču kad su tada njegovi roditelji bili tamo slučajno na prolazu. 
Tu bismo »Vienčevog« pisca ispravili u toliko, što je u doba Franjinog na- 
rođenja (1836.) njegov otac bio kao trgovac stalan stanovnik Beča, što on 
sam u svojoj molbi zagrebačkome Gradskom poglavarstvu priznaje, kada 
moli za dopuštenje stanovanja u Zagrebu. (Grad. arhiv br. 2994—1841.). 

»Vienac« nastavlja, da je Franjo od 14 godine učio u čuvenom Schu- 
bertovom zavodu u Wienu. Kako Franjo za nauku nije imao volje, vrati 
se roditeljima u Popovec, kamo se njegov otac iz Zagreba preselio. Odavde 
pođe Franjo u Zagreb, da kod ljekarnika Gracijana Mihića uči »apote- 
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karstvo«. Mihićeva ljekarna »Sv. Mariji« nalazila se tada u Opatovini br. 
7, Franji se ljekarnički »laboremus« nije svidio. On je već u mladosti bio 
zanesena duša, i težio je za nečim višim, Napustivši ljekarnu pođe Franjo 
u vojsku, u husare, Franjo se vojničkog života brzo zasiti. U 18. godini 
postigne čin kadet-stražmeštra, U toj časti Franjo jednostavno »dezertira« 
i pobježe u Tursku. 

U Turskoj Franju sreća posluži. Govorio je 8 jezika, a bio je upućen 
u vojničku i inženjersku struku. Najprije stupi u tursku vojsku, gdje služi 
kao konjanički časnik. Doskora ga turska vlada pošalje u Tesaliju, da 
kao mjernik surađuje na uređenju državnih granica, Poslije tog poslovanja 
pređe u ministarstvo vanjskih poslova, Tu dođe do priličnog ugleda. Po- 
stade tajnikom velikog vezira Mehmed Paše, Godine 1859, pođe u naro- 
čitoj misiji u Bukarešt. Godine 1862. pođe u Palermo na otoku Siciliji, te 
preuzme mjesto glavnog konzula, 1864. već je u Temišvaru kao -konzul za 
Banatsko okružje. Tu se oženi s glumicom Henrietom Ebell, koja je prije 
toga glumila u Grazu i Frankfurtu na Majni. Igrala je ljubavnice u trage- 
dijama. 

Godine 1873. postaje Murad Efendi generalnim konzulom u Veneciji, 
a 1874, pođe u Drezden za generalnog konzula, 1877, postaje ministrom 
rezidentom kod turskog poslanstva u Haagu. Godine 1880, povišen je na 
čast opunomoćenog ministra i izvanrednog poslanika u Haagu. U tom 
novom odlikovanju dne 13. rujna 1881, zateče ga smrt. Umro je od »diabe- 
tesa«, U Haagu je pokopan uz vojničke počasti. Na pogrebu se dao zastu- 
pati i holandski' kralj. U povodu smrti Murad Efendia »Vienac« primje- 
ćuje, da i ako se je književnim radom odmetnuo od svog hrvatskog na- 
roda, to je ipak uza sve visoke časti u turskoj službi, zadržao vjeru svojih 
otaca, Murad Efendi umro je kao kršćanin i katolik, Ostavio je suprugu, 
kćer i dva sina: Gastona, kasnijeg ministarskog savjetnika kod austrijskog 
ministarstva domobranstva. Umro je 1935, u Wienu, Zatim Gejzu, kasnijeg 
kotarskog predstojnika u Opatiji, Za sudbinu kćeri Eleonore nezna se, 

Od zagrebačkih novina zabilježio je smrt Murad Ffendia »Agramer 

Zeitung« od 16, rujna 1881. U svojem kraćem priopćenju donosi njegov 
životopis slično kao u »Viencu«, 


»Biographisches Lexikon des Kaiserthums Oesterreich« od dra Kon- 
stantina pl. Wurzbacha, svezak 55 iz 1887., spominje Murad FEfendija 
medju odličnim muževima, U glavnom ga opisuje isto tako, kao što smo i 
mi ovdje priobćili, Izim toga dodaje da je Murad Efendi uživao štovanje 
Švedskog kralja Oskara, koji, je i sam bio pjesnik, Od austrijskog cara 
Re Josipa L dobio je red željezne krune za zasluge. Zatim je posje- 
i EP odlikovanja švedskog kmalja, turskog cara i perzijskog šaha, Ho- 
andeski kralj Vilim III, dao je za Murada izraditi naročitu zlatnu kolajnu 
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sa svojim likom i natpisom. Ta je kolajna Muradu podijeljena za rad na 
znanstvenom i umjetničkom polju. 

»Meyers Konversations — Lexikon« u 12, svesku iz god, 1897, na 
strani 642. donosi podatke o Murad Efendju, Tu se nabraja njegov pje- 
snički i dramski rad. Za vrijeme službovanja u Temišvaru počne Murad 
Efendi pisati pjesme i drame, Godine 1865, izdao je svezak pjesama pod 
naslovom »Zvuci s Istoka«, Zatim su u Leipzigu izašle tragedije: 1871. 
»Marino Falieri«, 1872. »Selim IIL« i »Ines de Castro«, 1875. »Mirabea«, 
Ova djela su s uspjehom prikazivana na nekim pozornicama, Pisao je i 
vesele komade. 1874, »Bogadil«, »Uz stnuju«, »Profesor Bratfahrt«, 1875, 
»Jedan roman« i »Kroz oazu«, 1875, izda u dva sveska »Tirkische Skiz- 
zen«, što je štampano u Leipzigu. 1877, izda poučnu radnju o prilikama na 
Orijentu pod naslovom: »Istok i zapad«, 


Konrad Werner Ana Werner, supruga Konrada 


Sva dramska djela Murad Efendija izašla su tiskom u 3 svezka u 
Leipzigu godine 1881, 


Franjo Werner imao je u prvom braku izim sina Franje (Murad Efen- 


dija), još kćer Josipu, rođenu 1841, Ova se udala za pl. Wizkeletya. Umrla 
je 1904, 

S drugom ženom Leopoldinom imao je Franjo Werner sina: i 

Konrada, rođenog 23, studenoga 1846, Ovaj se posvetio činovničkom 
zvanu, Službovao je kao računarski nadčinovnik kod zemaljske vlade. 
Umro je 8. siječnja 1900, 

Konrad Werner oženio se s Anom rodjenom Mačelat. Ana umre 7. 
ožujka 1897, Ana Werner bila je položena na odar u mrtvačnici na Mi- 
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rogoju, na isti dan kada položiše na odar u istoj mrtvačnici i smrtne 
ostanke hrvatskog preporoditelja Alberta pl. Štrige, 

Konrad i Ana Werner ostavili su petero djece: 

Antoniju udatu za profesora Dinka Šulentića ravnatelja državne Aka- 


.demije, Antonija se u ranoj mladosti posvetila kazališnoj umjetnosti, Od 


prirode je sklona kazalištu. Na nju je snažno djelovalo druženje s našom 
nezaboravnom dramskom umjetnicom Ljerkom pl, Šram, s kojom je imala 
i obiteljske veze. Antonija se odluči za kazalištne daske, Njen prvi učitelj 
bio je prvak hrvatske drame Adam Mandrović, Tonka prvi puta nastupa 
dne 15. siječnja 1890. u drami »Dalili«, Tada joj je jedva bilo 16 godina, O 
prvom nastupu Tonke Werner pišu »Narodne Novine« od 16, siječnja 1890., 
da je uloga koju je svladala prigodom svog prvog nastupa bila teška. 
Tonka će postati vrsna sila naše drame, koja je u svojim silama i onako 
već proredjena, Skrajnje je vrijeme da se drama obnovi mlađim i dobrim 
silama, Strogi »Obzor« od 16, siječnja 1890, takodjer se osvrće na Tonkin 
nastup i kaže da će biti dobra »akvizicija« za naše kazališne prilike, Pred- 
stava je bila tim više zanimiva, jer je Tonka učenica ravnatelja drame 
Mandrovića, Ona će postati odličan član naše drame, Na 29, ožujka 1890. 
nastupa Tonka Werner kao Nadja u nekada toliko omiljelom J. Verne- 
ovom »Carevom Glasniku«. Te večeri se ta gluma prikazivala prvi puta 
i to još u našoj staroj gornjogradskoj kazališnoj zgradi. Novinska kritika 
hvali Tonku i zapaža njeno daljnje napredovanje, Međutim Tonkino umjet- 
ničko djelovanje ne potraja dugo, Udaja prekine njen kazalištni rad, Kon- 
cem 1894, ona se s kazalištem oprašta za uvijek, Dr Nikola Andrić u »Spo- 
men-knjizi hrvatskog zemalj. kazališta« iz 1895. donosi u popisu članova 
našeg kazališta ovu opasku: »Werner Tonka. Nekoliko godina vjeran 
član, Udavši se prošle saisone, ostavi pozornicu«, ' 

Najstarijeg sina Franju, revidenta financijalnog računarskog ureda. 
Umro 1918, , 

Ljubu udatu za Vjekoslava Vukelića, višeć poštanskog činovnika. 
Umrla 1928, 

Milana, mesarskog obrtnika, 

Ivana mesarskog obrtnika i sadamjeg načelnika slob. kr. glavnog 
grada Zagreba, 


Franjo Ksaver Werner imao je u drugom braku izim sina Konrada 
još dvoje djece i to: 

Valentina Martina Franju Emanuela, rodjenog godine 1849, u Popovcu. 
Valentin se posveti vojničkom zvanju i postade carski časnik. Jedva što je 
Svršio vojničke škole morade 1866. u rat protiv Prusije. Pade u bitci kod 
Kraljičinog Gradca. Kod župnog ureda u Vugrovcu zabilježeno je krštenje . 
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Valentinovo. Tom zgodom je upisano da je otac Valentinov, Franjo Ksa- 
ver Werner c, k, Pošte Meštar i više slavnih županijah sudbeni prisjednik. 
U župnom »statusu« za Valentina je upisana opazka: »in pugna vulneratus 
— militari obitit«. (U bitci ranjen, kao vojnik umro). (Župni ured Vugrovec 
br, 49—1942.), | | | 

Dragutina Martina Josipa Lavoslava, rodjenog 1853, u Popovcu. U to 
vrijeme bio je Franjo Ksaver Werner c, k, Pošte Meštar i načelnik općine 
Popovec. (Župni ured u Vugrovcu br, 49 — 1942.). 


Spomenuli smo, da je supruga Valentina Wernera bila Konstancia ro- 
djena Schirnbrandt, Njzina majka Katarina potiče iz ugledne zagrebačke 
obitelji Pirling, (ili Birling), 


Željezna slova »A. P.« sa krova kuće Antuna Pirlinga. 


Otac Katarine Schirnbrandt bio je Antun Pirling, rodjen u Zagrebu 
30. svibnja 1775, Pirling kasnije postaje trgovac i gradski assesor, te vla- 
snik kuće u tadanjoj Gospodarskoj, a danas Ćirilo-Metodskoj ulici br, 8. 
Pirlingova kuća bila je onaj dio zgrade što se drži uz kuću obitelji Cuculić 
(broj 6). To se vidi po posebnom kućnom krovištu. Na južnom dijelu krov- 
nog sljemena još je i danas usadjena željezna motka, na kojoj je prije 
bilo pričvršćeno željezno sidro, kao trgovački znak, sa slovima »A. P.«. 
što je označivalo, da je ova kuća vlasničtvo trgovca Antona Pirlinga. Zub 
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vremena oštetio je sidro i slova, zato je taj znak s krova skinut i pohranjen 
u Gradskom muzeju. (Sliku sidra i slova donosimo). 

Sjeverni dio današnje kuće br. 8 sa uglom spram Trga Stjepana Ra- 
dića br. 10 bila je vjerojatno takodjer nekad vlasničtvo obitelji Pirling, 
ali je prešla u ruke Franje Schirnbrandta, čija supruga Katarina je potje- 
cala iz obitelji Pirling. Njihova kći Franjica udala se za uglednog zagre- 
bačkog trgovca Franju Kanna. Tako je kuća na Trgu Stjepana Radića 
br. 10 prešla zajedno sa južnim dijelom kuće u Ćirilo-Metodskoj ulici, u 
ruke Franje i Franjice Kann. 


Antun Pirling otac Katarine udate Schirnhandt. 


Otac Antona Pirlinga, Ivan Gjuro, bio je medičar, što je upisano u 
matici mrtvih župe sv. Marka, Ivan Pirling umre dne 29, prosinca 1781, u 
54 godini, i pokopan je u Kapeli sv. Jurja. Ivan Pirling dobio je gradjan- 
stvo na sjednici Gradskog magistrata 25, lipnja 1762, uz pristojbu od 25 
forinti, 

Medičaru Ivanu Gjuri Pirlingu rodili su se blizanci Ivan i Anton, koji su 
kršteni u župnoj crkvi sv. Marka 31. svibnja 1775. Majka ovih dvaju sinova 
bila je Agneza Pirling rodjena Polijak, Blizancima je na krstu kumovao 
Josip Prunnencz i Konstancia Pirling. 

Jedan od ovih blizanaca, po imenu Anton, bio je trgovac i djed 
Konstancie, (supruge Valentina Wernera), Drugi sin Ivan svršio je gimna- 
ziju i sjemenište u Zagebu. U »Berricht iiber die Erste Gramatikal 
Schulle des K&nigliche Archi-Gymnasii zu Agram fiir den Winterkurzes des 
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1786.—1787. Jahres«, upisan je Ivan Pirling kao djak prvog gramatikalnog 
razreda, Iste školske godine uveden je na zagrebačkoj gimnaziji njemački 
kao naukovni jezik. To je bilo provedeno po naredbi cara Josipa Il, u 
.doba, kada se u austrijskoj carevini sav javni život germanizirao. Medju- 
tim to nije dugo trajalo, Početkom školske godine 1788.—1789. školski 
upisnici na zagrebačkoj gimnaziji opet se vode u latinskom jeziku. 

Nakon svršenih bogoslovnih nauka bude Ivan Pirling zaredjen 24, 
ožujka 1798. Prvu misu je služio na Uskrs godine 1798. u Brdovcu, gdje 
je kratko vrijeme bio kapelanom. U to vrijeme bio je u Brdovcu župni- 
kom Juraj Kobbe. Dne 1. svibnja 1799. postaje prebendarom u župi sv. 
Marka u Zagrebu, U isto vrijeme vrši dužnost školskog vjeroučitelja, 

Godinu dana iza Birlinga dodje k Sv. Marku za prebendara Sv. Ivana, 
poznati hrvatski književnik Tito Brezovački.. Vjerojatno je Brezovački 
poticao Birlinga na književni rad, 

Godine 1826, postaje kanonikom čazmanskim, a 18, kolovoza 1827. 
ustoličen je za kanonika zagrebačkog. 1846, postaje skopljanskim naslov- 
nim biskupom. Obnašao je čast i sudbenog prisjednika županija zagre- 
bačke i križevačke; Ugovorom od 7, prosinca 1819, kupuje Ivan Pirling, 
(kao prebendar), zemljište u blizini Tuškanca, koje je tada bilo vlasničtvo 
dra Ivana Daubachya i supruge mu Alojzije rođene Czanjuga. Granice 
 kupljenog zemljišta bile su: S iztoka vinograd dra Daubachya, kao i 
zemlja generala baruna Collenbacha. koji je imao kuću u današnjoj Deme- 
trovoj ulici broj 3. S juga dolina i potok Tuškanac, Sa zapada vrt i šuma 
fiškala Stjepana Brigljevića. Ovaj kup odobren je na sjednici Gradskog za- 
stupstva 7, prosinca 1819. (Grad, arhiv br, 3382—1819.), 

Kanonik Pirling napisao je više manjih vjerskih djela. Nekoja su ostala 
u rukopisu, a nekoja su štampana, (Priopćeno prema djelu dra Ljudevita 
Ivančana »Historija Canonicorum Zagrebiensum« strana 1174, »Katolički 
list« 1852. strana 101.) 


Prijatelj našeg uredničtva brdovečki župnik g. Vjekoslav Noršić > 


priopćio nam je da je biskup Pirling napisao knjigu: »Nova zskup szložena 
zagrebachka szokačka knjiga, vu sheztih razdelenijih zadersavajucha 554 
naredbe vszakojachke jeztvine pripravyati«, Ovu knjigu je Pirling preveo, 
zato na naslovnoj strani piše: »iz Nemshkoga na horvatzko preneschena od 
jednoga Domovine Priatelya (Pirlinga) za hisnu potrebochu«, Ova knjiga 
štampana je u Zagrebu 1812. Prodavala se »pri Ferenczu Rudolfu knjigo- 
veszcu i tergovcu«. Svakako je to bila prva hrvatska »kuharica«, 

Pirling je u rukopisu ostavio: »Poslanicu sv. Pavla Filipljanima«, 
»Molitve i formule, što ih imadu dušobrižnici obaviti kod bolesnih i umi- 
rućih«, »Pouka o krštenju i drugim sv, Sakramentima« (prevod), »Propo- 
vjedi za više godina«, »Sv. Mise po latinskom i grčkom obredu«, »Moli- 
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tvena knjižica«. Svakako je Pirling napisao više manjih djela, ali su ona 
ostala nepoznata. 

Biskup Ivan Pirling umre 24, ožujka 1852. Na uspomen Pirlingovu 
ispjevao je tadanji profesor teologije Franjo Milašinović latinsku pjesmu 
»Piis Manibus illustrissimi ac reverendisimi Ivanis Bapt. Birling.« (»Po- 
božnoj duši presvjetlog i prečasnog gospodina Ivan Nep. Birlinga«). Pje- 
sma je izašla u »Katoličkom listu« br. 13. — 1852. 


Kuća Kan-Pirling na uglu Markovog trga i nekadanje Gospodske ulice, Ovo je slika 
iz prije 1869., kada je na Markovom trgu »Marijin stup« stajao, koji je odstranjen 
1869. : 


»Narodne Novine« od 26. ožujka 1852, objavljuju smrt biskupa Pirlinga 
i iztiču: »Spram sirotinje bio je darežljiv i dobar, zato je stekao ime otca 
ubogih«, So . 

Na strani 269, matice umrlih župe sv. Marije upisano je ovo: 

»Godine 1852. dana 24. ožujka u Zagrebu u Stolnoj župi kod sv. Ma- 
rije, Biskup skopljanski, predstavnik sv, Augustina od otoka Lazarova. 
stolne crkve Zagrebačke, kanonik izpovjednik i istoga kaptola pojac, 
cerkveno saborski izkušatelj, jubilarni savjetnik i sud. stola prisjednik, 
Ivan Birling nakon kratkog bolovanja s užganja plućah u 77, godini života 
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od mnogih oplakivan, žalovan od svih, primivši pobožno Sveto otajstva 
umirući. Godine 1798. ređen u misnika, bio je kratko vrieme duh. pomoć- 
nik u Berdovcu, odtuda predstavljen za beneficiara sv. Križa kod sv. 
Marka u Zagrebu, gdje je kroz mnogo godinah kao takav i katiheta na- 


rodnih učionah u duhov, pastirstvu izglednom ravnostju poslovao, odkud | 
je godine 1827, bez svoje prošnje postao kanonik, Ravno tak i godine . 


1846, biskup od Skoplja, a 1848, pojac kaptola zagrebačkog. Sahranjen je 
u naki sv. Crkve (katedrale) 26, ožujka 1852, kod oltara Blažene Djevice 
Marije, sprovađan po Preuz. Presv. i Preč, gospodinu Juraju Hauliku Pra- 
biskupu Zagrebačkom i t. d. Upisao u maticu Lukšić Nadarbenik,« 


Kuća Kan-Pirling kako danas izgleda. 


Iz priobćenog životopisa zagrebačkog kanonika i naslovnog biskupa Iva- 
na Pirlinga, upoznali smo jednog Zagrebčana, koji je u našoj zagrebačkoj 
prošlosti gotovo zaboravljen ostao. Pirling je kao svećenik i crkveni dosto- 
janstvenik najviše u Zagrebu djelovao, te se isticao i na kulturnom polju, 
Posvetili smo ove retke njegovoj uspomeni u doba, kada od imena Pirling 
u Zagrebu nikog više neima. 
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Ivan Ulčnik: (Nastavak) 


VJEKOSLAV FRIGAN 


ODVJETNIK I BIVŠI NAČELNIK GRADA ZAGREBA 


U prošlom broju opisali smo život i rad Vjekoslava Frigana u njegovim 
mladjim danima, U to vrijeme Frigan sudjeluje u pokretu tadašnjih mladih 
domorodaca sve do godine 1848, Kada je nastalo političko zatišje a 
pritisnuo apsolutizam, Frigan ne miruje, već suradjuje u raznim društvima 
i javnim ustanovama, da tako koristi svom narodu, 

U ovom nastavku nalazimo Frigana u zagrebačkoj gradskoj vijećnici, 
gdje se kao gradski zastupnik bori za prava svojih sugradjana, 

Sjednica zagrebačkog Gradskog zastupstva 23. prosinca 1857. bila je 
posvećena jednom važnom pitanju. Raspravljalo se o tom, da hrvatski 
jezik opet dođe do svog prava, neka sc materinska riječ čuje na magi- 
stratskim sjednicama, kao što je to bilo od burnog proljeća 1848., kada 
je stoljetni latinski jezik za navijek iz našeg magistratskog Doma nestao 
i ustupio mjesto hrvatskoj riječi. 

Od godine 1854, bečka apsolutistička vlada uvodi i na zagrebačkom 
magistratu njemački jezik, S time u vezi vodili su se i zapisnici gradskih 
sjednica na njemačkom jeziku. Ovakovo stanje naročito je smetalo one 
gradske oce, koji njemačkom jeziku nijesu bili vješti, te nijesu mogli 
pratiti rad gradskog zastupstva. 

Na sjednici gradskog zastupstva 23. prosinca 1857., kada je čitan 
sjednički zapisnik od 15. prosinca 1857., sastavljen na njemačkom jeziku, ' 
uze riječ gradski zastupnik Vjekoslav Frigan te u ime većine prisutnih 
Sradskih zastupnika stavlja prijedlog da sjednički zapisnici budu vođeni 
na hrvatskom jeziku. Ovo pravo u ostalom predviđa carski patent od 
7. rujna 1850, Na hrvatskom jeziku sastavljeni zapisnici mogu se prevesti 
na njemački za one gradske zastupnike, koji hrvatski dobro ne znaju. 

Friganov prijedlog podupire gradski zastupnik i odvjetnik Josip 
Rober, te ističe, da mu je poznato, kako će se hrvatski jezik doskora 
uvesti i u zemaljskim uredima. 

Upravitelj zagrebačkog magistrata Josip barun H&rdtl/) protivi se 
Friganovom prijedlogu, te kaže, da je njemački jezik u gradskom poslo- 


*) Koncem godine 1857. dogodi se na Gradskom magistratu izvanredna promjena. 
Kraljevskim odpisom od 2. studenoga 1857. provedeno je na magistratu novo ustroj- 
Stvo Gradske uprave. Tadanji gradski načelnik Janko Kamauf bude iznenada dignut 
1 imenovan višim sucem kod urbarijalnog suda. Na njegovo mjesto ne bira se novi 
Načelink iz redova tadanjeg gradskog zastupstva. Ces. kr. Namjesništvo odredbom 
Od 22. prosinca 1857. br. 3088-Prs., povjerava vodstvo zagrebačkog magistrata župa- 
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vanju uveden na temelju ministarskih propisa, sadržaj gradskih sjednica 
i onako se objavljuje u službenim »Narodnim Novinama« pa ih tamo na 
hrvatskom jeziku svatko može čitati. Barun Hardtl dapače se grozi, da 
će u slučaju, ako većina primi Friganov prijedlog, čast magislratskog 
upravitelja položiti u ruke Namjesništva, od koje vlasti je tu čast primio, 
Do riješenja pitanja, hoće li se sjednički zapisnici voditi na hrvatskom 
jeziku bit će sjednice Gradskog žastupstva obustavljene. Usuprot grožnje 
baruna H4rdta, Gradsko zastupstvo od prisutna 22 gradska zastupnika 
prihvaća Friganov prijedlog sa 20 glasova. Prema tome će se zapisnici 
gradskih sjednica u buduće voditi na hrvatskom jeziku. Zastupnici Guido 
Pongratz i Nikola Koller nijesu glasali za Friganov prijedlog (Grad. arhiv 
br. 106-Prs.-1857.). 

Upravitelj barun Hirdtl podnosi Namjesništvu izvještaj o sjednici 
Gradskog zastupstva od 23. prosinca 1857. Ujedno moli za uputu, na kojem 


nijskom povjereniku I. raz. Josipu bar. Hardtlu i to u svojstvu »Amtsleitera« (grad- 
skog upravitelja). 

Ovdje ćemo u kratko donijeti nekoje crtice o tom novom »Amitsleiteru«. 

Josip Alojz Adalbert Eduard barun Hirdtl rodio se 1821. u Pragu, od oca Tome 
Karla bar. H&rdtla, doktora prava i predsjednika višeg državnog suda. Tomo bar. 
Hirdtl umre 7. listopada 1863. u Hietzingu kod Beča. 

Josip bar. H&rdtl posveti se upravnoj službi. U doba Bachovog apsolutizma do- 
lazi H&rdtl poput mnogih tudjinaca u Hrvatsku, te službuje kod županije zagre- 
bačke u svojstvu povjerenika. 

U popisu pučanstva godine 1857. nalazimo bar. H&rdtla kao stanara u kući 
G. Pongratza u Visokoj ulici broj 153 (danas br. 22). Tu je popisan sa suprugom 
Luizom rođenom Spury, kućevlasnicom u Beču. 

Barun Hardtl nije bio ni potpunu godinu dana na mjestu gradskog upravitelja. 
Najprije je došao u sukob s gradskim zastupstvom poradi upotrebe hrvatskog i nje- 
mačkog jezika u poslovima sjednica gradskog zastupstva (što smo gore opisali). Zatim 
je imao neugodan spor s poglavarom predsjedničkog ureda Namjesničkim savjetni- 
kom Sigmundom pl. Conradom od Eybestfelda. 

Do sukoba s pl Conradom došlo je prigodom svečanosti na imendan cara i 
kralja Franje Josipa I. 4. listopada 1858. Tog dana služena je u zagrebačkoj Stolnoj 
crkvi svečana misa, kod koje su sudjelovali predstavnici tadanjih oblasti. Barun 
Hšrdtl kao gradski upravitelj trebao je kod mise prisustvovati na čelu gradskog 
zastupstva, Međutim on je tu dužnost povjerio najstarijem gradskom senatoru La- 
voslavu Kaviću. Barun Hšrdti odjeo se u svečano službeno odijelo državnog činov- 
nika i priključio se namjesničkim višim činovnicima. 

Kada je svečana misa svršena, te su prisutni izašli pred crkvu, opazi civilni 
adlatus bana Jelačića, dvorski savjetnik Conrad-Eybesfeld, baruna Hirdila među 
namjesničkim činovnicima. Ovakvo prisustvovanje gradskog »Amtsleitera« vjero- 
jatno civilnom adlatusu nije bilo pravo, zato mu dobaci na njemačkom: »Sie haben 
sich heute wieder biibisch benomen, da Sie nicht mit dem Gemeinderathe gekommen 
sind«. Na dobačenu uvredu primjeti Hš&rdtl: »Wie Herr Hofrath?« Conrad-Eybes- 
feld odvrati: »Ja buibisch«, te pođe k svojoj kočiji. ' 

O tom neugodnom sukobu podnosi barun Hardtl još istog dana prijavu Pred- 


sjedničtvu Namjesništva. U prijavi opisuje dogođaj pred Stolnom crkvom, te do- 
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jeziku će se voditi zapisnici gradskog zastupstva, Namjesništvo odpisom 
od 8. iječnja 1858. br. 63-Prs, određuje, da se zapisnici imadu voditi na 
hrvatskom i njemačkom jeziku. Odredba Namjesništva proglašena je u 
sjednici gradskog zastupstva 11. siječnja 1858, (Gradski arhiv br. 11-Prs,- 
1858.). 

Iz predočene borbe za hrvatski jezik, koju je Frigan s većinom grad- 
skih zastupnika vodio, on je pobijedio u toliko, da su se zapisnici sjednica 
Gradskog zastupstva vodili uz njemački i na hrvatskom jeziku. Od mje- 
seca listopada 1860, vladao je na zagrebačkom magistratu samo hrvatski 
jezik. 

Tečajem godine 1859. radilo je posebno povjerenstvo na donošenju 
novog općinskog zakona. Pozvano je Gradsko zastupstvo da i ono sudje- 
luje u tom radu. Na sjednici 30, listopada 1859, izabran je Frigam da su- 
djeluje u povjerenstvu. »Narodne Novine« od 20. listopada 1859. javljaju, 
da je osnova zakona za gradske općine po povjerenstvu dogotovljena, te 
se ne razlikuje u mnogom od carskog patenta izdanog 7. rujna 1850, Poli- 
tički dogođaji godine 1860. osujetili su donošenje novog zakona za grad- 
ske općine, 

Nakon smrti bana Jelačića sastaje se 23. svibnja 1859, zagrebačko 
Gradsko zastupstvo, da dade počast uspomeni velikog hrvatskog bana. 
Na toj sjednici zaključeno je, da se Jelačiću na trgu njegovog imena po- 
digne spomenik. U tu svrhu izabran je odbor u kojem sudjeluje Frigan, 
te u odboru marljivo surađuje. Kasnije kao načelnik, Frigan nastoji, da 


daje da je u prvom redu uvrijeđen kao carski činovnik u službenoj odori, a zatim 
kao plemić, te konačno kao gradski upravitelj. Uvreda je pala pred visokim dosto- 
janstvenicima. Bio je prisutan zamjenik bana Jelačića u vojnim poslovima pod- 
maršal Emil pl. Kušević, divizioner grof Franjo Folliot de Crennevielle, general. 
brigadir Antun Schwartz i drugi odličnici. Barun H&rdtl moli od Namjesništva za- 
dovoljštinu. Ujedno u prijavi ističe, da je njegovo djelovanje kao gradskog upra- 
vitelja nakon te uvrede postalo nemoguće. Hardtl javlja, da je taj sukob predao 
časnom sudu, a kao svog svjedoka naznačuje podmaršala Emila pl Kuševića. 
(Gradski arhiv br. 193 Prs-1858.) 

Kakovo rješenje je uslijedilo na prijavu Hi&rdtlovu od strane Namjesništva 
nije poznato, H&rdtl je odmah s mjesta gradskog upravitelja odstupio. Okružnicom 
od 8. listopada 1858. br. 202-Prs, on se oprašta od gradskih zastupnika, te im za- 
hvaljuje na suradnji. 

Barun H&rdtl premješten je natrag zagrebačkoj županiji. Umro je kao savjet- 
nik, vjerojatno u mirovini, godine 1884. u Beču. : 

Rješenjem Namjesničtva od 8. listopada 1858. br. 2388-Prs, imenovan je mjesto 
baruna Hardtla gradskim upraviteljem dotadanji kotarski predstojnik u Karlovcu 
Ivan Lichtenegger (gradski arhiv br. 202-Prs-1858.) Dne 12. listopada 1858. pred- 
stavio je namjesnički savjetnik Arton Rubido gradskom zastupstvu novog gradskog 
upravitelja. Lichteneger bio je gradskim upraviteljem do konca mjeseca ožujka 
1861., kad je upravu grada pre14zeo izabrani načelnik Vjekoslav Frigan, 
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što prije dodje do otkrića Jelačićevog spomenika. (Gradski arhiv broj 
651-1860.). | 

Na početku ovog članka spomenuli smo, da je značajniji uspjeh pada 
desetgodišnjeg Bachovog absolutizma bio, razpis gradskih izbora mjeseca 
ožujka 1861. Izbori obavljeni su po »Neputku za privremeno uređenje 
županijah i kr. gradovah, slob. kotarah, povl. trgovištah i seoskih obćinah 
u Kraljevini Hrvatskoj i Slavoniji«. Ovaj »Naputak« izrađen po Ivanu 
Mažuraniću, prihvaćen je na Banskoj konferenciji 17. prosinca 1860. 

Na 1, ožujka 1861. izabran je Vjekoslav Frigan u prvom izbornom 
kotaru trećeg izborništva, za gradskog zastupnika. 

Na sjednici novo izabranog gradskog zastupstva 11, ožujka 1861. 
izabran je Frigan jednoglasno gradskim načelnikom, uz godišnju plaću 
od 2000 for i 500 for doplatka, (Grad, arhiv br. 1031-1861.) 

Na 15. ožujka 1861. obavljena je »Likvidacija« Gradske blagajne 
prigodom preuzimanja načelničke časti po Vjekoslavu Friganu. Kod 
izvršenja likvidacije sudj elovali su uz načelnika Frigana, gradski zastupnici: 
Popović, Bauer i Mallin, gradski vijećnik Adolf Hudovski i gradski bla- 
gajnik Lopuh, Blagajna je zaključena s primitkom od 22.814 for, 61 novč., 
izdatkom od 17.219 for, 44 novč, Vrijednostnih papira bilo je u blagalini 
26.911 for, 78 novč. Zaklade su iznašale 68.148 for. 77 novč. Blagajna 
pronađena je u potpunom redu. (Gradski arhiv br, 996-1861.). 

Nakon gradskih izbora obavljeni su u mjesecu travnju 1861. izbori 
za Hrvatski Sabor. To su bili prvi saborski izbori nakon godine 1848. 
Dne 8. travnja obavio se izbor u četvrtom kotaru grada Zagreba, Kandi 
dirali su načelnik Vjekoslav Frigan, odvjetnik August Dutković, Nikola 
Prica, Adolf Veber i Slavko Kos, Kod prvog izbora dobio je Frigan 47. 
a Dutković 48 glasova, Ostali protukandidati dobili su zajedno. 19 glasova. 
Zbog takvog izbornog uspjeha održan je dne 9. travnja uži izbor između 
Frigana i Dutkovića. Kod užeg izbora dobije Frigan 60 a Dutković 50 
glasova. Prema tome je Frišan izabran narodnim zastupnikom. 

Frigan je u Saboru marljivo surađivao. Na saborskoj sjednici 15. 
svibnja 1861. sudjeluje Frigan u deputaciji, koju ban Šokčević predvodi 
kralju. Deputacija moli kralja Franju Josipa Il. za priznanje historijske 
cjelovitosti Trojedne kraljevine, Naročito, da se Hrvatskom Saboru slu- 
žbeno priopći odreka na prijestolju bivšeg kralja Ferdinanda V. i nadvoj- 
vode Karla, što je uslijedilo još godine 1848, Ovo odreknuće priopćeno 
je Saboru ugarskom, čim se ovaj sastao, 

»Narodne Novine« od 9. travnja 1861. priopćuju, da je na 6, travnja 
otvoren ugarski Sabor. Tom prilikom je na prvoj sjednici ugarskog Sabora 
pročitan kraljev odpis o odreknuću kralja Ferdinanda V. kao i nadvojv ode 
Franje Dragutina, Zatim je priopćen redosljed krunjenja. Ovi kraljevi 
odpisi pročitani su 6. travnja i u ugarskoj Velikaškoj kući, 


172 


Osvrnut ćemo se na Friganov rad u Hrvatskom Saboru, 

Narodni zastupnici grada Zagreba Vjekoslav Frigan, Mirko Bogović, 
dr. Mirko Šuhaj, Josip Suvich i Robert Zlatarović podnijeli su 14. lipnja 
1861. hrvatskom Saboru »Predlog u pitanju uređenja dčržavo-pravnih 
odnošenjah trojedne kraljevine Dalmatinsko-Hervatsko-Slavonske, prema 
kraljevini Ugarskoj«, Kralj Franjo Josip 1. pozvao je Hrvate, odpisom od 
26. veljače 1861., na očitovanje o odnošaju spram Kraljevine Ugarske, 

»Predlog« zastupnika Frigana i drugova sadržao je tri točke, a glavna 
svrha bila mu je stvoriti u hrvatskom Saboru raspoloženje za politički 
savez s Ugarskom. U tu svrhu naročito u »Predlogu« ističe se ovo: »Da 
je Kraljevina Dalmacija Hrvatska i Slavonija pripravna uz naročito pri- 
uzdšržanje starodavnih svojih temeljnih pravah sa Kraljevinom Ugarskom 
opet stupiti u užji d&ržavopravni savez, te u tu svčrhu s njom sklopiti 
novi savezni ugovor,« 

»Predlog« Frigana i drugova došao je u raspravu na saborskoj sjednici 
2. srpnja 1861. gdje je stanovište zagrebačkih narodnih zastupnika prepo- 
ručivao narodni zastupnik Josip Žuvić. »Predlog« zagrebačkih zastupnika 
bio je otisnut u obliku letka, te je dijeljen među članove hrvatskog Sabora. 
Jedan primjerak tog letka nalazi se pohranjen u našem Državnom Arhivu. 

Frigan i njegovi politički sumišljenici predvidili su već god, 1861, savez 
s Kraljevinom Ugarskom. Njihovo političko mišljenje bilo je tađa iskreno 
i dobronamjerno. Oni su se plašili bečkog centralizma, u kojem su vidjeli 
nastavak 10-godišnjeg Bachovog absolutizma, ' | 

Na saborskoj sjednici 5, rujna 1861, kod rasprave o novom izbornom 
redu za Hrvatski Sabor, predlaže Frigan, da svakako mora plaćati više 
poreza onaj, koji je izabran za narodnog zastupnika od onog, koji bira. 
Izim toga predlaže, da svaki, koji se dade birati, mora biti vlasnikom 
nekretnina, Istom zgodom predlaže narodni zastupnik Stjepan Ilijašević, 
da onaj, tko se dade birati, mora znati čitati i pisati, Narodni zastupnik 
Dragutin Jelačić navodi, da je u Hrvatskom Saboru godine 1848. bilo 
narodnih zastupnika, koji nijesu znali ni riječi hrvatski, To se u buduće 


ne smije dogoditi, Konačno Sabor prihvaća Friganov prijedlog s nadopu- 


njenjem Ilijaševićem. 

Na saborskoj sjednici 24, rujna 1961, čita se pritužba županije varaž- 
dinske radi toga, što različite vlasti ne će primati dopise pisane hrvatskim 
jezikom. Zastupnik Dragutin Jelačić predlaže, neka naše vlasti ne primaju 
njemačke dopise. Zastupnik Vrbančić predlaže pritužbu na kralja, uz 
molbu neka se odredi, da naši hrvatski dopisi po različitim oblastima budu 
Primljeni. Zastupnik Frigan zagovara Vrbančićev prijedlog, On, kao načel- 
nik grada Zagreba, znade, da se je kod gradskog poglavarstva više puta 
dogodilo, da bi hrvatski dopisi neriješeni natrag stigli. Vrbančićev prijedlog 
je po Saboru prihvaćen, 
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Na saborskoj sjednici 9. studenoga 1861, raspravljala se zakonska 
osnova o uređenju zadruga, naročito u pitanju njihovih dioba. Frigan 
zagovara, da se imetak zadruga dijeli na grane, jer odgovara dosadašnjem 
običaju. Svoj prijedlog popratio je poduljim govorom, u kojem je kao 
odvjetnik stručno dokazivao opravdanje svog prijedloga. 

»Narodna Starina« svezak 34. priobćuje članak: »Kulmerova pisma 
banu Jelačiću 1848.«, sastavljen po A, Makancu, U tom članku barun 
Franjo Kulmer javlja banu Jelačiću iz Beča 17, svibnja 1848., da će mu 
po Friganu poslati nekoje vijesti tičuće se imenovanja generala Hrabovskog 
povjerenikom u Hrvatskoj. Kulmer glede tog imenovanja primjećuje: 
»Frigan hat alles čiberbracht, Er war auch selbst beim Franz Carl damit 
er ihm als Augenzeuge erzihle, wie nun di Stimmung in Croatien ist.« 
Kulmer misli na razpoloženje koje je nastalo u Hrvatskoj, kada se je 
pročulo, da bi general Hrabovsky imao postati povjerenikom, O izaslan- 
stvu Friganovu, da se Hrabovskyevo imenovanje zapriječi, priobćili smo 
u prošlom broju. 

U 23. bilježci spomenutog Makančevog članka donesene su nekoje 
crtice iz rada Vjekoslava Frigana. Tu se kaže, da je Frigan bio tridesetih 
i četrdesetih godina osoba povjerenja Franje bar. Kulmera, Josipa bar, 
Jelačića te ostalih Hrvata, koji su imali u ono doba posla s Požunom, 
Peštom i Bečom. Frigan često preko godine putuje u ta mjesta, prenosi 
poruke i novce. Nadalje se u bilježci spominje, da je Frigan bio narodnjak- 
ilirac. Frigan u veljači 1847, donosi Gaju lično predplatu crnogorskog 
vladike za »Narodne Novine« i »Danicu Ilirsku«, 

Glede Friganovog načelnikovanja kaže bilježka, da je bilo oštro 
“započeto. Koncem ožujka 1861, stvori Gradsko zastupstvo zaključak u 
pogledu dopisivanja gradskog poglavarstva, to jest, da se svi dopisi gra- 
đanskim i vojnim vlastima moraju pisati izključivo uredovnim — hrvat: 
skim jezikom — Tako su odbijeni dopisi nekojih oblasti, pisani njemačkim 
jezikom. Gradskom mjerniku Janku Grahoru naloženo bi, da odmah dade 
skinuti dvojezične ulične napise, pisane njemački i hrvatski, Ces, kr, 
vojničko obskrbno upraviteljstvo vratilo je gradskom poglavarstvu sajam- 
ske cjenike, jer su pisani hrvatskim jezikom, Gradsko poglavarstvo meće 
taj dopis »odgovarajući načinom nedostojnim prema neodvisnom muni- 
cipiju«, jednostavno »ad acta«, 

Iz uručbenog zapisnika Gradskog poglavarstva pod br. 1038-1861. vidi 
se kako e, kr, vojno obskrbno upraviteljstvo dopisom od 17, ožujka 186i. 
br, 348, moli da mu se dostavi sajamski cjenik na njemačkom jeziku. Ova 
zamolniva rješena 'je 6, svibnja 1861. jednostavno tako, da je stavljena 
»medju diela«,y — ili kako se birokratski kaže »ad acta«. 

“< Sigurno se Vojno obskrbno upraviteljstvo obratilo na. Namjestničko 
Vijeće, kako bi ono prisililo Gradsko poglavarstvo na: podnašanje saj- 
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movnih cjenika na njemačkom jeziku. Namjestničko Vijeće odpisom od 
11. svibnja 1861. br. 1411, određuje Gradskom poglavarstvu neka se pre- 
gledi sajmovnih cijena raznih živežnih predmeta u buduće odašilju vojno-' 
obskrbnom upraviteljstvo samo u — hrvatskom jeziku, 

Međutim izgleda da vojne vlasti nisu mirovale, Namjestničko Vijeće 
odpisom od 18, listopada 1861, br. 7723, upozoruje Gradsko poglavarstvo, 
da se je Ministarstvo vojno obratilo Hrv.-slav. dvorskom Dikasteriju, 
s molbom, da se vojnim vlastima šalju razna riješenja na njemačkom jeziku. 
Ministar vojni obrazlaže svoj zahtjev time »pošto vojnički odieli inih 
narodnostih nisu u stanju sadčržaj dopisah u ovozemskom narodnom 
(hrvatskom) jeziku razumeti, neimajući oni tumačah, koji bi mu razjasnili.« 

Namjestnički odpis došao je pred Gradsko zastupstvo na sjednici 31, 
listopada 1861, S 9, Tu je zaključeno da načelnik Frigan pođe do bana 
Šokčevića, gdje će se potužiti kako vojnička blagajna neće da isplaćuje 
na namire Gradskog poglavarstva sastavljene na hrvatskom jeziku, |Ban 
Šokčević zamolio je načelnika Frigana, da bi se spram vojnih vlasti bilo 
obzirno i dopisivalo u njemačkom jeziku, jer je to njihov službeni jezik. 
Tim povodom sazove načelnik Frigan sjednicu Gradskog zastupstva na 
2, studenoga 1861., na kojoj je razpravljena uporaba hrvatskog jezika 
spram vojnih vlasti, Zaključeno je, da se na Hrvatski Sabor načini pred- 
stavka, u kojoj će se zamoliti zaštita prava uporabe jedino zakonitog — 
hrvatskog jezika, Predstavka j€ zaključena ovom izjavom: »Gradsko 
zastupničtvo zaključi stoga, da od učinjene jurve po sebi ustanove, kojim 
se narodni hčrvatski jezik kao izključivo poslovni.za sve grane uprave 
slobodnoga kraljevskoga ovoga grada zastupničtva kao i činovničtva opre- 
dieljuje, — podnipošto i za nijedan slučaj odstupiti neće, te zamoli Visoki 
Sabor da slobodan ovaj municipij protiv ovoj neustavnoj nezakonitoj, 
zadatu carsku rieč oskvernjujućoj, saborske i slobodnog ovog municipija 
zaključke povredjujućoj naredbi štiti i shodne korake učini, da se upitna 
dikasterijalna naredba ukine.« (Grad, arhiv br, 5706-1861.). 

Hrvatski Sabor razpušten je Kraljevim odpisom od 8, studenoga 1861. 
Gradski senator Urica napisao je na sastavku predstavke ovu opazku: 
»Buduć se je međutim razpustio sabor, to netrieba ovu predstavku odpra- 
vitil« Razpust Hrvatskog Sabora zapriječio je razpravu muževnog istupa 
zagrebačkog Gradskog zastupstva, a sve na obranu svoje svetinje — 
hrvatskog jezika, 

Na sjednici Gradskog zastupstva 12; studenoga 1861, S 3. zaključeno 
je gradskom stanovničtvu »Oglasom« staviti do znanja, da se u buduće 
na Gradskom poglavarstvu primaju podnesci sastavljeni izključivo hrvat- 
skim jezikom, (Grad. arhiv br, 6052-1861.). goa LE: 

2 Iz ovog dosta izerpivog prikaza vidimo, kako je načelnik Frigan ener- 
Sično nastojao; da na zagrebačkom magistratu uvede izključivu uporabu 
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) 
hrvatskog jezika. Znamo, da je Frigan na sjednici gradskog zastupstva 
23. prosinca 1857., kao gradski zastupnik branio pravo hrvatskog jezika, 
na zagrebačkom magistratu. Tome je ostao dosljedan kao gradski načelnik, 
Ovo neprijeporno pravo Frigan je obranio i u život proveo. Zato mu i 
kasnija pokoljenja moraju dati zasluženo priznanje. 

U domorodnom nastojanju podupiralo je Frigana u prvom redu njegovo 
narodno Gradsko zastupstvo, a nije uzmanjkala podpora Namjestničkog 
Vijeća na čelu s hrvatskim banom Josipom barunom Šokčevićem, 

U borbi za pravo hrvatskog jezika priključuje se i zagrebačka Župa- 
nija, Riješenjem od 25. studenoga 1861, javlja Županija da je njena 
skupština zaključila prosvjed protiv zahtjeva Ministarstva vojnog da se 


s vojnim vlastima dopisuje u njemačkom jeziku. Zagrebačka Županija će 


svagdje podupirati borbu zagrebačkog gradskog zastupstva za prava hrvat- 
skog jezika. (Grad. uručb, zapisnik br. 6675-1861, Spis manjka). 


»* 


U daljnjim uspomenama Frigan se osvrće na svoj načelnički rad. 
Navodi pojedine gradske ustanove, koje su za njegova načelnikovanja 
podignute na korist grada Zagreba, Svoj uspjeh ima u glavnom zahvaliti 
tome, što je u zastupstvu sastavio umjerenu radnu stranku, a sjednice 
Gradskog zastupstva vodio je obzirno, 

Mi ćemo pojedine ustanove pojedinačno opisati, da tako naše čitatelje 
upoznamo sa svime, što je u doba Friganovog načelnikovanja u Zagrebu 
stvoreno, 

Za vrijeme apsolutizma ukinut je stari običaj zvonjenja »Loteršćaka« 


u tornju nad Dvercima. Kada je zamuknula svaka slebodna riječ, umuknu. 


i »Loteršćak«, koji je u večer opominjao Zagrebčane da je vrijeme biti kod 
kuće, Padom absolutizma opet se oglasi »Loteršćak«, Svojim sitnim. a 
Zagrebčanima dragim glasom, on će se opet na večer javljati. Na početku 
svog načelnikovanja iznosi Frigan pred Gradsko zastupstvo prijedlog. da 
se zaključi večernje zvonjenje »Loteršćaka«. Na sjednici 29, ožujka 1861. 
Gradsko zastupstvo zaključuje: »da se radi priuzdržaja starog običaja 
opeta u tornju na žviercih lieti u 10, a zimi u 9 sati u večer zvoni, te pošto 
nije prie to se imade odrediti da u smislu spomenutog zaključka vatreni 
stražar u tornju na žviercih 10 svibnja o, g. zvoniti stade, Zaključak taj 
imade se u novinah proglasiti. U gradu je jur danas prie podne po gradskom 
bubnjaru to proglašeno«, (Grad. arhiv br, 1651 — 1861.). 

Ovom zgodom reći ćemo nešto o prošlosti »Loteršćaka«. Zagrebački 
zvonoljevac Ivan Foresti 1713. zadnji put je prelio zvono nad Dvercima, 
koje je tečajem prijašnjih vijekova više puta prelito. Ovo zvono se u latin- 
skom jeziku zvalo »campana latrunelorum«, što bi hrvatski značilo »zvono 
bandita, pustaija, pijanaca, klateži«, ili iskrivljeno po hrvatski »lotrijaša«, 
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a od tuda ime »Loteršćak«, Ovo zvono je u staro doba opominjalo gradske 
stanovnike, koji su se u večer nalazili van gradskih zidina, da im je poći 
kući, Kasnije su to zvonce nazvali »habernik« jer se je nalazio u tornju 
»haberniku«, što dolazi od turske riječi »haber« glas, Neki tvrde da riječ 
»>habernik« znači čuvar, 


»Lotršćak« u tornjiću nad Habernikom. 


U »Novom Listu« od 24, srpnja 1941, izašao je kratak opis »Loteršćaka«, 
Među ostalim piše, da je zvono posvećeno Sv. Jurju, Na zvonu je napis 
»Anno 1713«, »Loteršćak« je visok 44 cm., kod otvora mu je promjer 50 
a kod vrata 33 om. Ukrašen je sa četiri relijefa visoka 12 cm, Relijefi pri- 
kazuju: Majku Božju s djetetom u naručaju; Sv. Jurja kako ubija zmaja! 
Sv. Juraj u razgovoru s oslobođenom djevicom; Križ ukrašen s ornamen- 
tima, Zvono je teško 60 kg. Obješeno je na drvenim skelama u vatrojavnom 
tornjiću nad Habernikom, 

Godine 1861, i 1862. u Zagrebu sagradila se toliko željena plinara'). 
Ovo poduzeće bilo je naročito važno za rasvjetlenje grada, Time je Zagreb 


') Već godine 1854. moli Gradsko poglavarstvo neki Giovanni Nadalin, da u svom 
stanu u Novoj Vesi br. 52, (sada br. 86), može proizvoditi plin, Ova molba ustup- 
ljena je odboru za poljepšanje grada. Odbor o Nadalinovoj molbi izvješćuje Grad- 
sko poglavarstvo, te zagovara njegovo nastojanje za pravljenje plina uz uvjet, da 
se strogo drži propisa sigurnosti. (Grad. urudžb. zapisnik br. 5036-1854 i br. 78-1855.) 

Cini se, da 'se Novovešćani nijesu oduševili za tu Nadalinijevu »Gass-fabriku«. 
Oni podnose gradskom poglavarstvu »protest«, u kojem traže, da se Nadalinu ni- 
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došao u red velikih i naprednih gradova države, (tadanjeg austrijskog 
carstva). Zatim spominje novu gradsku klaonicu") sa stajama i uredovni- 
cama, Frigan kaže, da je dotanja klaonica stajala u. sredini grada, te je 
bila po zdravlje i čistoću škodljiva. Frigan nadalje ističe proširenje gradske 


Gradski toranj nad »Dvercima«. Na vrhu vatrogasni tornjić u kojem se nalazi zvonce 
. »Loteršćak« 


kako ne dopusti »kuhanje gassa« radi očite pogibelji vatre, koja prijeti blizim 
kućama, koje su pokrivene šopom i šindrom. Predstavka Novovešćana_ ustupljena 
je Namjesničtvu 27. siječnja 1859. (Grad. urudžbeni zapisnik br. 325 - 1855.) NI 

Kako je tu predstavku Namjesničtvo riješilo nije poznato. Vjerojatno po želji 
Novovešćana, jer se kasnije Nadalinijeva »Gass-fabrika« nigdje više ne spominje. 

5) Početkom prošlog stoljeća zagrebački mesari su blago klali na Gradskom. 
zemljištu na staroj Harmici i to tamo, gdje se danas nalaze kuće na Jelačićevom 
trgu br. 15 i 16. Na tom zemljištu bile su i Gradske mesnice. Godine 1826. ovo je 
zemljište putem javne dražbe prodano. 

Nakon prodaje gradskog zemljišta na Harmici grad je iznajmio biskupsku 
klaonicu u Ružičnoj ulici, koja je stajala uz staro korito potoka Medvešćaka. Na 
njenom mjestu danas stoji palača poštansko-brzojavnog ravnateljstva. Od tog vre- 
mena su se zagrebački mesari služili biskupskom klaonicom. : ; 

Godine 1852. gradski fizik dr. Mraović predlaže gradskom magistratu da bi 
se radi boljeg reda i čistoće uredila nova klaonica. Tadanje Gradsko zastupstvo 
povjerava fiziku dru. Mraoviću i senatoru Vrbaniću, da načine osnovu s troškov- 
nikom, kako bi se nova klaonica, što prije izvela. (Grad. urudž. zapis. br. 3026-1852.) 
Međutim od te osnove ne bude ništa, valjda radi nedostatka novčanih sredstava. 

God. 1861. podnaša mesarski ceh molbu da se ukine namet što ga mesari plaćaju 
za podignuće nove »ubionice« (klaonice). (Grad. uručb. zapis. br. 2391—1861.) Iz ovog 
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realke5) koja je u Zagrebu otvorena 1854. Zagrebačka realka — kaže Frigan 
— mogla bi se usporediti s prvim realkama u carevini austrijskoj. Nakon 
proširenja i nadogradnje zgrade na Griču, (današnje zgrade Banskog 
stola), bila je ta zgrada na ukras Zagrebu, Frigan piše, da je zgrada realke 
s nadogradnjom i podpunim uređenjem stajala grad do 100,000,— forinti. 

Frigan u svoju zaslugu upisuje, da je u tadanjoj Kloštarskoj, (kasnije 
Samostanskoj, a danas Varšavskoj), ulici od nasljednika Sorgovih kupljena. 
kuća sa skladištem, te pripadajućim zemljištem. U kupljenoj zgradi 
otvorena je treća gradska pučka škola. U istoj zgradi uređena je kapelica 
za obdržavanje službe Božje za školsku djecu. Skladište je srušeno, te je s 
dijelom kupljenog zemljišta upotrebljeno za otvorenje nove ulice, (današ- 
nje Gundulićeve) kao i za spoj između Ilice i tadanje Marovske, (kasnije 
Masarykove ulice), 


postupka mesarskog ceha vidi se da se je već god. 1861. radilo na podignuću nove 
klaonice. 

Kako se biskupska klaonica sve više približavala središtu grada, to se od nje 
širio smrad i nečistoća. Gradsko zastupstvo na sjednici 19. siječnja 1863, zaključi, 
da se na gradskoj oranici nazvanoj »Blandička«, ili kako se onda taj kraj nazivao 
»ispod vrtah«, podigne nova klaonica koja će sastojati iz četiri zgrade. 

Oranicu »Blandičku« kupio je grad na dražbi 12. studenoga 1860. za 5453 forinti. 
Ovo zemljište bilo je Galiufovo, a površina mu je iznosila 6 rali i 1440 četvornih 
hvati. Za gradnju klaonice upotrebljeno je 2 rali 640 hvati. Ostatak je prodan 
nevoveškom gradjanu i mlinaru Ivanu Ponderku za 3600 forinti. (Grad arhiv br. 
9010-- 1874.) ' 

Uslijed nedostatka novčanih sredstava izgradjena je samo glavna klaonička 
zgrada troškom od 43.500 forinti. Ostale zgrade bi se tečajem slijedećih godina 
podigle. : 

Na sjednici Gradskog zastupstva 23. veljače 1863, odobrena je ponuda podu- 
zetnika Franje Denka, ko'i se obvezao glavnu zgradu klaonice sagraditi uz cijenu 
od 48.000 forinti. (Grad. arhiv br.694 - 1863.) , - 

Dne 18. travnja 1863. položen je temeljni kamen za novu klaonicu u prisuću 
načelnika Frigana i gradskog zastupstva. Nova klaonica predana je upotrebi 1. 
svibnja 1865. 

Nakon otvorenja nove klaonice zabranjeno je klanje blaga na kojem drugom 
mjestu, Nadstojništvo nadbiskupskih dobara, po kanoniku Franji Gašpariću, traži 
od grada odštetu, jer je nadbiskupska klaonica s mesnicom i »oštarijom« kod »Biele 
ruže« iznajmljena Janku Karasu, a kasnije Stjepanu Karasu. Ovi najamnici pod- 
najmili su klaonicu Gradskoj općini za godišnjih 300 for. srebra. Grad je taj pod- 
najam 19. svibnja 1865. odkazao, te tako lišio Nadbiskupiju dohodka od klaonice. 
Nadbiskupija traži za sebe ili za najamnika Karasa odštetu. Gradsko zastupstvo na 
sjednici 7. lipnja 1866, & 1., raspravilo je zahtjev Nadbiskupije u pitanju odštete 
za prestalu klaonicu. Zaključeno je, da se zahtjev za odštetu ne uvaži, jer bi 
»uslišanje toga zahtjeva moglo imati za javnu ćudorednost, red i sigurnost po- 
gubnih sliedstvah«. (Grad. arhiv 5093 - 1865.) : 

6) Zagrebačka niža realka otvorena je u jeseni 1854. Prve njene prostorije 
bile su u zgradi Unijatskog sjemeništa, u tadanjoj Gospodskoj ulici, (današnjoj Ći- 


rilo-metodskoj). Otvorenjem daljnjih razreda zavod se je proširio, te nije mogao 
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Sorgova kuća kupljena je temeljem zaključka gradskog zastupstva od 
23, siječnja 1865. Kupovnina je iznosila 22.400 for, Frigan spominje, da 
gradska blagajna tada nije imala dovoljne raspoložive gotovine. Da se 
namjeravana kupnja može izvršiti Frigan posuđuje Gradskoj općini po- 
treban novac u iznosu od 12.000 forinti beskamatno, Taj dug je Friganu 
vraćen u mjesecu listopadu 1866, (Gradski arhiv br. 5709 — 1866.). 

U neposrednoj blizini grada imademo šumu Tuškanac toliko omiljelo 
šetalište Zagrebčana. U vrijeme Friganovog načelnikovanja Tuškanac nije 
bio tako prostran kao danas, Veliki dio tog šetališta bio je privatno vlasni- 
štvo. Na poticaj načelnika Frigana budu mnoge tuškanačke parcele _ od 
privatnih vlasnika odkupljene i pripojene tadanjem šetalištu, 

Frigan nadalje spominje kako je on kao načelnik i predsjednik gra- 
đevno-vatrogasnog odbora poticao i uspio da je dotadanja trošna grčko- 
istočna crkva, bivša kapela Sv, Margarete, porušena i god, 1866, sagrađena 
nova crkva. Isto tako je Friganovim nastojanjem blizu novog sajmišta, 
(današnjeg Zrinjskog trga), sagrađena god. 1865, nova izraelitička bogo- 
molja, koja je ove godine porušena, 

Frigan u svojim uspomenama tvrdi, da je za vrijeme njegova načel- 
nikovanja u Zagrebu podignuto mnogo novih zgrada, koje gradu služe na 
ures, što i stranci priznaju kada u Zagreb dođu, Isto tako tvrdi Frigan, 
kako je posvećivao veliku pažnju uređenju zagrebačkih ulica, Uređene su 
i na novo izgrađene gornjogradske ulice. Podporni zid, koji drži uspinjući 
put iz tadanje Lovačke, (današnjeg doljnjeg dijela Mesničke ulice), na: 


dalje ostati u Unijatskom sjemeništu. Na sjednici Gradskog zastupstva 27. kolovoza 
1857. zaključeno je na prijedlog gradskog zastupnika dra Alekse Vancaša, da se 
kupi tadanja kuća odvjetnika Augusta Dutkovića na Griču za 40.000 for. Taj kup 
je odobren na sjednici Grad, zastupstva 4. rujna 1857. $ 1. Namjesničtvo stavlja 
Gradskom poglavarstvu upit, kako će pokriti tako visoku kupovninu, ujedno traži 
nacrt kupljene kuće. Gradsko zastupstvo na sjednici 16. rujna 1857. S 2. zaključuje, 
da će se prodati Gradska pivovara u Bolničkoj (Gajevoj) ulici, te će se tako smoći 
novac za zgradu. Ovaj zaključak priopćen je Namjesničtvu. (Grad. urudž. zapisnik 
broj 4118 - 1857.) 


Kada je realka proširena u viši zavod sa 6 razreda, Gradsko zastupstvo na 
sjednici 21. studenoga 1863. $ 12, zaključuje, da se zgrada realke na Griču nadogradi 
troškom od 21.000 forinti. (Grad. arhiv br, 7036 - 1864). Nadogradila bi se srednja 
zgrada i krilo spram Strosmajerovog šetališta. 

Za vrijeme dok se je zgrada realke nadograđivala, zavod se pred školsku go- 
dinu 1864. - 1865. preselio u bolničku, (danas Sveučilišnu) zgradu. Ovo preselenje 
odobrilo je Namjesničko vijeće, a Gradsko zastupstvo uzelo je na znanje na sjednici 
12. listopada 1864. & 3. (Grad. arhiv br. 7345—1864). 

Na Griču imala je realka svoje prostorije sve do godine 1896., kada je kao 
realna gimnazija premještena u novu zgradu na početku Klaićeve ulice, U bivšu 
zgradu realke smješten je ženski licej, koji je do tada imao prostorije u zgradi 
Obrtne škole. 
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Južnu promenadu, (Štrosmajerovo šetalište), na novo je po poduzetniku 
Franji Ferkoviću izgrađen. Uređen je potok Medvešćak nakon velike po- 
plave od 21. rujna 1864.7) 

Početkom godine 1865. bavi se načelnik Frigan velikim idejama, Na 
srcu mu leži misao kako da se Zagreb novom regulacijom obnovi i poljepša. 
Izabran je odbor gradskih zastupnika, koji imadu sastaviti nacrt nove 
regulacije, Predsjednik tog odbora je sam Frigan, a izvjestitelj gradski 
zastupnik i državni mjernik Vatroslav Egersdorfer, Raspravni spis o tom 
važnom predmetu br. 1423 — 1866, na žalost se zametnuo. Uslijed toga 
nije pobliže poznato kako je regulacija grada zamišljena i izvođena. »Na- 
rodne Novine« od 28, veljače 1865, donose glavne točke nacrta regulacije. 

Nacrt je sastavljen u osam točaka, koje su sadržavale glavne smjernice 
regulacije. 

1. Potok Medvešćak ima se premjestiti iz onog gradskog dijela gdje 
cn poplavom prijeti, 2, Jelačićev trg ima se tako urediti da se zgrade, koje 
će se na sjevernoj strani trga u buduće graditi, pomaknu nekoliko hvati 
spram juga, (Kod izgradnje tog prostora od godine 1880, i dalje pomaknute 
su nove kuće na južnu stranu). 3. Ulica koja vodi s Jelačićevog trga na 
Kaptol, (danas Bakačeva), svakako je pretijesna; zato se imadu porušiti 
kuće na istočnoj strani ove ulice. (Ovo je izvedeno godine 1899.), 4, Pred- 
viđa se rušenje Kaptolske vijećnice (izvršeno 1876.). Nadalje rušenje 
starih tvrđavnih zidina s Bakačevom Kulom pred Stolnom crkvom, (izvr- 
šeno na žalost 1906.). 5. Porušenje sjevernih kaptolskih vratiju (izvršeno 
1876.). 6, Otvorenje nekih novih ulica, koje će spajati novi dio grada sa 
starim, 7, Rušenje nekojih kuća, koje svojim izbočinama suzuju i nagrđuju 
gradske ulice, 8. Izgradnja novih stuba iz Sofijinog puta na Kipni trg 
(danas Ilirski), gdje su stube već prije bile. (To nije nikada izvedeno već 


") Dne 20. rujna 1864. oko 11 sati u noći nadviše se nad Zagrebom teški oblaci, te 
se najprije pojavi velika oluja, a zatim se izlije silna kiša. Bio je to prolom oblaka. 
Iz Zagrebačke gore navali velika voda, te svi gorski potoci naročito Medveščak, 
silno nabujaše. Medveščak poplavi sav grad. Ulica Potok, (današnja Tkalčićeva), po- 
staje gotovom rijekom. U Kaptolskoj pivani, koja i danas postoji, voda je u pri- 
zemlju narasla do polovice prozora. Silna voda nosi drveće i kamenje, koje poruši 
Ere kućne mostove preko Medveščaka u ulici Potok. Jedino se porušenju opro 
zidani Krvavi most. Iz ulice Potok proli se voda kod Splavnice, (današnji prilaz 
k Tržnici s Jelačićevog trga), na Jelačićev trg, koji se Za kratak čas pretvori u je- 
zero, visoko stopu i pol. Voda provali u okolne dućane. S Jelačićevog trga provali 
voda u Petrinjsku ulicu i Ilicu. Ni najstariji zagrebčani nijesu se sjećali, da bi 
potok Medveščak ikada tako nabujao i toliko štete počinio, (Prema izvještaju »Na- 
fodnih Novina« od 22. rujna 1864.) ? 

Tom zgodom spominjemo, da nas još dosta imade koji se sjećamo velike po- 
Plave potoka Medveščaka u mjesecu lipnju 1898. Ta je poplava isto tako velika bila 
kao, prema gornjem opisu, ona iz godine 1864. 
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je iz Sotijinog šetališta u Jurjevsku ulicu načinjen put kod vodovodnog 
rezervoara, koji je građen 1876., prigodom uvedenja vodovoda.) 

Ove točke prikazuju nam namjere tadanjih stvaratelja Zagreba, Nji- 
hove misli bile su zdrave i dalekovidne, što posvjedočava kasniji razvitak 
našeg glavnog grada, ' 

»Narodne Novine« od 27, veljače i slijedećih dana 1865, donose odbo- 
rovo obrazloženje regulacione osnove, U obrazloženju se najprije ističe, da 
Zagreb leži u ugodnoj plodnoj ravnici u blizini rijeke Save. Sa sjevera 
grad je zaklonjen šumovitom gorom, Kroz Zagreb se križaju važne ceste. 
Priznaje se, da su nesretne političke prilike i ostala zapostavljanja već 
prije mnogo smetali razvitku Zagreba, Gradnja željeznice bila je tako 
izvođena, da su Hrvatsku, a naročito Zagreb, uvijek. zapostavljali, 

Obrazloženje predviđa, da se na južnoj strani Jelačićevog trga po- 
dignu ugledne kuće, za koje bi se imao izhoditi dulji porezni oprost, (Ova- 
kovu poreznu modernost dobio je Zagreb tekar oko 1890.) Za izgradnju 
južnog dijela Jelačićevog trga zamišljeno je, da se sastavi društvo glavni- 
čara, koje bi kuće na toj strani Jelačićevog trga odkupilo, te sagradilo 
veličanstvenu zgradu, u kojoj bi u prizemlju bili dučani, Ova zgrada bi 
imala vanjski izgled kao jedna kuća. Iznutra bi se ta kuća mogla razdije- 
liti u više samostalnih zgrada koje bi se mogle pojedince prodati, 

Međa novog gradskog predijela spram juga bila bi nova željeznička 
pruga (Zagreb—Kaniža), koja će se spram istoka graditi. Ovo se ima izve- 
sti tako, da se gradski razvitak iza ove međe ne bi smetao. Na tako ure- 
đenom prostoru — misli odbor — mogao bi se razviti grad od 40—50.009 
stanovnika, . 

Grad bi se u glavnom razdijelio ovako: Nutarnji grad sastojao bi se iz 
Gornjeg građa, omeđen s južne strane Ilicom i Jelačićevim trgom. Na 
istok prostirao bi se do Petrinjske, a na zapad do Savske ceste (Franko- 
panske ulice), Na tom prostoru smjele bi se graditi kuće na 2 ili 3 kata. 
* Vanjski grad sterao bi, se spram zapada od Frankopanske ulice, Tu bi se 
smjele graditi kuće na 1 ili 2 kata. Spram istoka sterao bi se vanjski grad 
od Petrinjske ulice. Na tom prostoru gradile bi se kuće prizemne i na 
jedan kat. Širina ulica predviđena je na 5, 8 i 12 hvati. Za ljetnikovce 
priđržano je zemljište uzduž sadanje Savske ceste (Frankopanske ulice). 

Glede javnih ureda, koji su u ono doba bili svi u Gornjem gradu, od- 
bor predlaže, da bi u Gornjem gradu ostao: Bam, svi uredi, koji sa stran- 
kama ne stoje u neposrednom dodiru, Županija, Glavna škola za dječake i 
djevojčice (u Popovom tornju), Gimnazija i Realka, Pravoslovna akade- 
mija, Sveučilište, kada će se otvoriti, znanstveni zavodi i Sabornica. U 
Doijnjem gradu smjestile bi se ove ustanove: nova Gradska vijećnica, 
nova Župna crkva sa župnim dvorom, (naravno, sadanja župa sv. Marka 
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bi se razdijelila, jer je prevelika), tržnica, nova uzorna dječačka škola 
s preparandijom, (građena godine 1891.), nova: bolnica s možebitnim ve- 
likim rodilištem i s učilištem za primalje, (otvoreno 1877.)*) ženska prepa- 
randija s vježbaonicom, nova zgrada za sudbeni stol (građena 1879.), 
izložbena zgrada za različite kulturne predstave, naročito za izložbu 
obrtnih umjetnina, nova ludnica (sagrađena u Stenjevcu 1879.), zavod za 
gluhonijeme i slijepce, (zavod za gluhonijeme otvoren je 1888., a za slijepe 
1895.), novo kazalište s velikom redutnom dvoranom, kavanom i slasti- 
čarnom, (sagrađeno 1895.). Zatim se grad ima obskrbiti zdravom pitkom 
vodom, (vodovod otvoren 1876.). Predvidjeno je izvlašćivanje nekretnina 
potrebnih u javne svrhe, 

Odborov prijedlog o tako zamišljenoj regulaciji i obnovi Zagreba pred- 
ložen je na prihvat Gradskom zastupstvu na sjednici 23, ožujka 1865, $ 4. 
Zastupstvo načelno prihvaća predloženu osnovu, ali ipak dodaje neke 
preinake: 1. Nova župna crkva neka se gradi na Novom trgu, (današnjem 
Zrinjevcu). Pokraj crkve gradit će se preparandija i Glazbeni zavod, (sa- 
građen 1878. u Gundulićevoj ulici). 2, Pokraj ženske kaznionice na Novom 
trgu podići će se zgrada za radionicu. Ženska kazniona nalazila se tađa 
na mjestu, gdje je kasnije sagradjena palača Sudbenog stola, 3, Bolnica 
Milosrdne braće ima se premjestiti iz sredine grada na drugo zgodno 
mjesto na pr. na Kaptol u samostan Franjevaca, 4. Južno šetalište (Stros- 
majerovo) spojit će se sa sjevernim Vrazovim, Zato će se desiti najbolja 
prilika, kada se budu rušila Kamenita vrata, (Grad, arhiv br, 23 — građ. 
1865.). : : il 

Namjesničko Vijeće rješenjem od 18, veljače 1866, br, 13147, javlja 
Gradskom poglavarstvu, da je Dvorska kancelarija odobrila nacrt regula- 
cije i poljepšanja grada Zagreba. (Gradski urudžb, zapisnik br, 1423 — 
1866.) jej 

Na sjednici gradskog zastupstva 21. ožujka 1864, predlaže načelnik 
Frigan, da se na Markovom trgu stojeći kip Majke Božje radi trošnosti 


«izmijeni s dostojnim umotvorom. Načelnik predlaže, da se u razdoblju od 


X Kr. zemaljsko rodilište s učilištem za primalje otvoreno je 1. listopada 
1877. Kraljevim rješenjem od 21. kolovoza 1877. imenovan je na tom zavodu profe- 
sorom dr. Antun Lobmayer, dotađanji liječnik u uzama kr. sudbenog stola u 
Osijeku. 

Rodilište otvoreno je u bolnici Milosrdnih sestara u Ilici br. 83. Nakon otvo- 
renja nove bolnice Milosrdnih sestara na Vinogradskoj cesti god, 1894., ostade Ro- 
dilište u tađanjim svojim prostorijama. Uz Rodilište nalazili su se u Ilici br. 83 
zavodi za gluhonijeme i slijepe. 

. Iz Ilice br. 83 preselilo se je Rodilište s učilištem za primalje god. 1913. u novu 
zgradu u Petrovoj ulici. Ta zgrada sagradjena je na zemljištu, na kojem je prije toga 
bilo napušteno takozvano »Petrovo groblje«. 
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godine 1861.—1863. unišle. građevne pristojbe u iznosu od _ 1121 for, 46 
novč., upotrijebe za nabavu novog kipa Majke Božje. Kip će se naručiti 
kod umjetnika Fernkorna u Beču. Svota od 1121 ior. 46 novč. uložena je 
u Prvu Hrvatsku Štedionicu. Kako grad nije imao nijedne zaklade, koja 
bi se mogla upotrijebiti za nabavu novog kipa, to načelnik predlaže da se 
među građanstvom poduzme sabiranje. Frigan nije dočekao novi kip Majke 
Božje, koji je tekar 1882. postavljen na Kaptolskom trgu, a ne na Marko- 
vom, kako je prvobitno zamišljeno bilo. Kada je Frigan 1868, napustio 
načelnički položaj predaje Gradskoj blagajni uložnicu Prve Hrvatske Šte- 
dionice na svotu od 2079 for., 17 novč., koji novac je sabran za novi kip 
Majke Božje. (Gradski arhiv br. 2724 — 1868.). 

Još je jedna važna ustanova koja bude zauzimanjem načelnika Fri- 
gana ostvarena. God. 1866, ustraja se mjesto gradskog zubara, naročito 
za gradsku sirotinju. Do tog vremena lječili su i vadili zube gradski liječnici 
i kirurgi. Posve jasno da takovo zubno liječenje nije odgovaralo pravom 
načinu modernijeg zubnog liječenja, koje se upotrebljavalo u ostalim veli- 
kim i naprednim gradovima. Gradsko zastupstvo zaključi da se razpiše 
natječaj za gradskog zubara. Na sjednici Gradskog zastupstva 30. travnja 
1866, bude izmedju natjecatelja gradskim zubarom izabran 23-godišnji 
Josip Hafner?) uz godišnju plaću od 300 forinti (Grad. arhiv br. 4016— 
1866.). Službu gradskog zubara vršio je Hafner sve do svoje smrti. Ima 


% Josip Hafner rodio se 10. ožujka 1843. u Vitisu, kotara Schrems u Dolj. 

Austriji od oca Josipa te majke Franjice rodjene Gundinger. Kao dječak proživio 
je Josip u jednom obližnjem češkom mjestu, kamo su ga roditelji, po tadanjem obi- 
čaju, dali na izmjenu sa češkim dječarcem, da nauči češki jezik. Hafnerov otac a i 
djed bili su liječnici, zato se i Josip po obiteljskoj tradiciji posveti liječništvu. Magi- 
sterium zubarstva postigao je 1865. u Grazu, položivši ispite s odlikom. Preporukom 
Metela bar. Ožegovića izabran je zagrebačkim gradskim zubarom. (»Liječnički vjes- 
nik« br. 9—1908.) : 
: Iz molbe kojom Josip Hafner moli mjesto gradskog zubara, poslanom iz Beča 
28. ožujka 1866., vidi se da je svršio ne samo zubarski magisterium, već ranarski i 
onaj za rodilje. Nadalje Hafner navadja da je bio dvije godine asistent kod dra 
C. M. Fabera, dvorskog liječnika meksikanskog cara Maksimilijana I., s kojim je i 
kasnije podržavao prijateljske veze. (Grad. arhiv br. 4016—1866.) 

U Zagrebu se Hafner brzo udomaćio, te je stekao glas dobrog i susretljivog 
liječnika-zubara. Svojedobno bio je jedini od te struke u Zagrebu. Zato ga je sve 
poznavalo, akoprem se u ono blaženo vrijeme starog Zagreba nije mnogo znalo za 
plombiranje zubi, već bi se bolestni zubi povadili. 

Josip Hafner umre 24. kolovoza 1908. Ostavio je suprugu Slavu rodjenu Vrbančić, 
kćer zagrebačkog odvjetnika i poznatog hrvatskog političara Eduarda Vrbančića, o 
kojem će biti govora u nastavku ovog članka. Zatim kćer Slavu udatu za profesora 
dra Dragutina Mašeka-Bosnadolskog. Sinove: dra Borena, inžinira kemije, sada bo- 
ravi u Reichenburgu gdje obnaša čast mjestnog podnačelnika. Zatim Zlatka gradskog 
perovodju, koji godine 1914. pade kao pričuvni poručnik na ratištu u Srbiji. 
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nas starijih kojima je Hafner vadio zube, Naravno to se nije vadilo pomoću 
kokaina da — ne boli, već onako, sjedi na stolac, a Hafner bi tobože pre- 
gledavao bolestni zub, nevidljivo je na njeg položio svoje mrzlo željezo 
— zubarske klješte i dok si samo zajauknuo, zub je već bio vani, 


k 


x 


Db 


Josip Hafner prvi gradski zubar 


Frigan radi i na dobrotvornom polju. Na skupštini »Društva čovječno- 
sti« obdržanoj 5. ožujka 1865. predsjeda podpredsjednik Frigan. Izvješćuje 
o društvenim računima, koje je s odbornicima Aleksandrom Hondlom i 
Nikolom Kollerom pregledao. Na ovoj skupštini biran je novi društveni 
odbor: Frigan je izabran predsjednikom, a podpredsjednikom dr Mirko 
Šuhaj. (»Domobran« 7. ožujka 1865.). - 

* 


Priopćili smo što se je sve naumilo, a što je izvedeno za doba načelni- 
kovanja Vjekoslava Frigana. Nešto od toga crpili smo iz njegove molbe 
za postignuće plemstva, a ostalo iz gradskog arhiva i zagrebačkih novina. 
Sada ćemo se osvrnuti na jednu neugodnu dogodovštinu, koju Frigan do- 


. življuje kao predsjednik društva »Dvorane«. Iz ovog događaja vidimo ta- 


danje zagrebačke društvene prilike. Vidimo, da se često puta i najbolja 
stvar upropastila radi uvlačenja nesretne politike. Ova neprilika nije 
mogla mimoići ni »Dvoranu«, a niti Frigana. Radi zanimljivosti ovog dogo- 
đaja osvrnut ćemo se pobliže na život društva »Dvorane«, dok joj je Fri- 
gan bio predsjednikom. 
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Društvo »Dvorana«!) osnovano je 1847. Prostorije tog društva bile su 
u Narodnom Domu u Opatičkoj ulici, (današnjoj zgradi Stola sedmorice). 
 »Dvorana« imala je svoju čitaonicu, a priređivala je zabave i plesove, koje 
su posjećivali viši slojevi zagrebačkog građanstva. Dne 24. studenoga 1861. 
izabran je tadanji gradski načelnik Vjekoslav Frigan ravnateljem ili pred- 
sjednikom »Dvorane«, Prije tog izbora bio je predsjednikom »Dvorane« 
zagrebački trgovac Pavao Hatz. 

Donašamo slike nekadanje palače Dragutina grofa Draškovića, kasni- 


Palača nekadašnjeg »Narodnog Doma«, danas uredovnica Stola sedmorice u Opatičkoj 
ulici br. 18. (Foto: Griesbach). i? 


1) Društvo »Dvorana« proslavilo je svoj početak zabavom i plesom priređenim dne 
8. veljače 1847. u prostorijama zgrade Narodnog Doma u Opatičkoj ulici. Hijelo se 
tu zabavu prirediti u mjesecu siječnju, ali prostorije Narodnog Doma još nijesu bile 
preuređene, zato se svečanost odgodila na 8. veljače. 

Za taj ples izrađen je ukusan plesni red, na ikojem je bila otisnuta pjesma 
»Slogi Hrvata« koju ispjeva dr. Dimitrije Demeter. Ples je otvoren carevkom »Bože 
živi«, te narodnim potpurijem od Franje Čačkovića. Hrvatski glazbenik Vatroslav 
Lisinski skladao je »Hrvatsko kolo«, kojeg je plesalo 20 parova. Isto tako plesala 
se »Polka« i »Mazurka«, Sakupilo se do 800 posjetnika. Plesu su prisustvovali naj- 
veći dostojanstvenici uz rodoljubne građane. Došlo je hrvatsko plemstvo uz svećen- 
stvo i carske časnike. Plesna dvorana bila je rasvijetljena s pet prekrasnih više- 


krakih pozlaćenih svijećnjaka. Po ostalim prostorijama bili su na zidovima pozla- . 


ćeni svijećnjaci. ' 

Plesna dvorana krasno je izgrađena u pravilnom četverokutu. Galeriju drže 
stupovi od bijelog kararskog mramora, Rešetke na galeriji umjetnički su izrađene, 
te su svjetlo broncirane. 

Na plesu je svirala vojnička glazba pojačana građanskim glazbenicima. 

(Prema izvještaju »Danice Ilirske« od 18. veljače 1847.) 
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jeg Narodnog Doma, danas uredsku zgradu Stola sedmorice u Opatičkoj 
ulici br, 18. U palaču vode troja pročelna vrata nadkrita željeznim ukusno 
izrađenim krovom, koji je imao zaštititi od kiše one, koji su se po nevre- 
menu nekađa pred palaču dovezli, Od ulaza vodi u prvi kat polukružno 
kamenito stubište. Ono završuje predprostorom ukrašenim s dva kamenita 
stupa izrađena u empir slogu, Stubište sa predprostorom u prvom katu za- 
držalo je prvotni oblik, Ulaz sa stubištem čini utisak pravog nekadanjeg 


Gornji dio stubišta palače »Narodnog Doma«. (Foto: Griesbach). 


velikaškog doma, Iz stubišta na lijevu stran ulazi se u veliku dvoranu, 
koja je djelomično zadržala prvotni oblik. U dvorani se ističe krasan i još 
dobro usčuvan parketirani pod, na kojem su naši stari Zagrebčani nekad 
plesali menuete, hrvatsko narodno kolo, valcere, četvorke i sve tadanje 
moderne plesove. Na tom podu stajali su naši domorodci, kada su 25. 
ožujka 1848. izklicali za hrvatskog bana Josipa baruna Jelačića. Tu je toga 
dana iznesao Ivan pl. Kukuljević želje Naroda hrvatskog, da Hrvatska 


bude samostalna nezavisna!!! 
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Dvorana imade dvije galerije, južnu i sjevernu, Galerije su ograđene 
krasnim željeznim rešetkama, koje su broncirane. Između rešetki stoje 
empir stupovi koji drže strop nad galerijom. Na sjevernoj strani dvorane 
sačuvala se ogledala, koja su po tadanjem običaju bila ures svake dvorane, 
a kod razsvjete ogledala su pojačala, svijetlo tadanjih voštanica, Dvorana 
se prvobitno protezala od prozora s Opatičke do suprotne Kipne (kasnije 
Duge) ulice, 


Dio velike dvorane u palači »Narodnog Doma« (sjeverna strana sa starim zrcalima 
na zidu. Odozgora galerija. (Foto: Griesbach). 


Godine 1892. odlučila je Zemaljska vlada odio za pravosuđe, da se 
uslijed povećanja poslova Stola sedmorice u nekađanjoj zgradi Narodnog 
Doma, poveća broj uredskih soba. Dopisom od 25, travnja 1892. br. 15.084, 
Zemaljska vlada javlja Gradskom poglavarstvu da će u zgradi Stola sedmo- 
rice provesti nekoje adaptacije. Iz nacrta koji kod vladinog dopisa prileži, 
vidi se da se preduzeta adaptacija u glavnom sastoji u tom, da je 
velika dvorana Narodnog doma jednim zidom pregrađena i tako za neko- 


liko metara od Duge ulice skraćena, Isto tako su za toliko i galerije skra-' 
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ćene, dok je iztočne galerije sasma nestalo, Iz skraćenog dijela dvorane 
načinjene su uredske sobe, U preostaloj velikoj dvorani drže se plenarne 
sjednice Stola sedmorice (Grad, arhiv br, 11.711—1892.), 

Želja je svakog dobrog Hrvata, a naročito nas Zagrebčana da palača 
Narodnog Doma bude sačuvana u njenom sadanjem obliku, Kod prve zgode 
neka se velika dvorana uzpostavi onako, kako je izgledala prije adaptacije. 
Koliko nam je poznao dijelovi željezne ograde od pregrađenog dijela ga. 
lerije čuvaju se na kućnom tavanu. Drvena konstrukcija za ogledala (koja 
su nestala), ostala su u dvorani, pa se i to urezanjem novih ogledala može 
uzpostaviti. 


Dio dvorane spram 'Opatičke ulice u palači »Narodnog Doma«. (Foto: Griesbach). 


Zgrada nekadanjeg Narodnog Doma bila bi najprikladnija za Gra d- 
ski Muzej. Zgrada je dosta velika, sobe su svijetle i suhe. Muzej bi 
Ovdje našao svoje pravo mjesto, 

»« 
A sada, da pređemo na Friganove neugodnosti u društvu »Dvorana«. 
Dne 7. veljače 1862. priredio je odbor »Dvorane« plesnu zabavu. Iz- 


među ostalih plesova sviran je bečki ples »walzer«. Rodoljubno zagre- 
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bačko građanstvo primilo je »walzer« vrlo nesimpatično kao nešto tuđeg, 
a to tim više jer se predmijevalo, da se taj ples svira samo radi prisutnih 
časnika, koji su bili gotovo svi tuđinci. Na plesu su nekoji prisutni građani 
otvoreno demonstrirali protiv »walzera« kao tuđinskog plesa. Taj ih je 
sjećao na minuli bečki absolutizam. Časnici su demonstraciju protiv »wal- 
zera« protegnuli na sebe, te je tako nastao neugodan, gotovo neprijateljski 
odnošaj između građanstva i predstavnika vojske, a sve radi »walzera«, 
Nekadanji gradski kapetan Nikola Urica u knjižici »Kako je postala 
unija«, priobćuje da je na tom plesu tadanji zagrebački veliki župan Ivan 
pl. Kukuljević izfućkao vojničku glazbu, kada je zasvirala »walzer«, Radi 
toga je pobočnik bana Šokčevića podpukovnik Ludvig pl. Wocher, Kuku- 
ljevića izazvao na dvoboj. Jeli do dvoboja došlo nije poznato. 

Demonstracija na dvoranskom plesu izvedena 7. veljače 1862, naj- 
prije se raspravljala među članovima »Dvorane«, koji su se podijelili u 
protivnike »walzera« i one koji su taj ples odobravali. Među posljednje 
spadao je načelnik Frigan s još nekojima odbornicima »Dvorane«, Walzer- 
ski spor prenesen je iz društva »Dvorane« u gradsko zastupstvo, gdje je 
na sjednici 17, veljače 1862. o tom predmetu interpelirao gradski zastup- 
nik Eduard Vrbančić,!!) tada odvjetnik u Zagrebu, 


") Eduard Vrbančičć odvjetnik i hrvatski političar rodi se 1823. u Doma- 
slovcu kraj Samobora. Osnovnu školu i gimnaziju polazio je u Zagrebu. Neko vri- 
jeme bio je u zagrebačkom bogoslovnom Sjemeništu. Ne htijući se posvetiti sveće- 
ničkom zvanju, predje na pravoslovne mauke. Posveti se odvjetničtvu i ostaje u 
Zagrebu. 

U mladosti priključi se pokretu hrvatskih preporoditelja. Sudjeluje kod kobne 
restauracije (obnove) zagrebačke Županije dana 29. srpnja 1845. Tom zgodom i 
njega pogodi vojničko tane u nogu. 

Vrbančić se bavi novinarskim radom, često suradjuje u Gajevim »Narodnim 

. Novinama«. Godine 1845. Vrbančić počme izdavati prvi veliki »Hrvatski narodni 
kalendar«, a sve na ustuk tadašnjm jedino izlazećim njemačkim kalendarima. 

»Narodne Novine« od 6. svibnja 1848. javljaju da će Eduard Vrbančić izdavati 
časopis »Prijatelj Slobode«, novine za gradjane i seljake. 

Kada je 1860. nestalo bečkog absolutizma, počme se politički život u Hrvatskoj 
bujno razvijati. Vrbančić, poput svih prijašnjih hrvatskih preporoditelja -Ilira, stupa 
u prve političke redove. On hoće da Hrvatska dodje u takav politički položaj kako 
je to njen požrtvovni Narod zaslužio. Vrbančić dobro znade da su za uspješan po- 
litički rad potrebne neodvisne novine. U društvu sa Bogoslavom Šulekom i Ivanom 
Perkovcem, osnuje dnevnik »Pozor«, koji 1. listopada 1860. počne izlaziti. »Pozor« 
je uz promjenu imena i mjesta izlaženja, doživio više od 80 godina. Tečajem 1941. 
taj list je konačno obustavljen. 


Godine 1861. Vrbančić je izabran narodnim zastupnikom u Severinu na Kupi 


i to kao pristaša Strossmayerove »Narodne stranke«. God. 1872. izabire ga kotar Virje. 


Prigodom gradskih izbora 1861. Vrbančić postaje gradskim zastupnikom. U tom , 


svojstvu marljivo i zauzeto radi za dobro i procvat grada Zagreba. 
Na 6. kolovoza 1858. zamoli Vrbančić Gradsko poglavarstvo dozvolu za gradnju 
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U interpelaciji Vrbančić napada ravnateljstvo »Dvorane« te ga 
smatra protunarodnim, Naglašuje da je predsjednik »Dvorane« Frigan 
ujedno i gradski načelnik, Izim toga su tri gradska zastupnika u dvoran- 
skoj upravi. Vrbančić traži da se »walzerska« dogodovština razčisti i da 


Eduard Vrbančić zagrebački odvjetnik, narodni i gradski zastupnik. (Prama fotografiji 
G. Varge, tada u Ilici br. 25.) 


dvokatne kuće u Ilici br. 571 (kasnije br. 27). Nakon očevida od 6. kolovoza 1858., 
bude mu podijeljena gradjevna dozvola. (Grad. arhiv br. 193—1858.) Molbom od 
6. listopada 1858. moli Vrbančić dozvolu da u gradnji stojeću kuću može podići na 
treći kat. Za ovu nadogradnju kuće bude izdana dozvola (Grad. arhiv br. 251—1858). 
Vrbančićeva kuća dogotovljena je tečajem mjeseca rujna 1859. Na 30. rujna 1859. 
obavljen je očevid, pa je izdana stanbena dozvola (Grad. arhiv br. 205—1859.). Vrban- 
čićeva kuća bila je za onda prva trokatnica u Zagrebu. Godine 1906. ta je kuća 
srušena, te je na njenom mjestu izgradjena palača »Hrvatske sveobće kreditne 
banke«. 

Pod konac sedamdesetih godina Vrbančić se povlači iz javnog života. Društvena 
i politička raztrovanost kao i razna razočaranja ogorčili su tog značajnog i borbenog 
domorodca. Vrbančić sada živi mirno u svojoj kući u Ilici, Tu ga na 11. travnja 1880. 
zateče smrt. ; ' i 

Vrbančić je bio dva puta oženjen. Prvi pulta sa Kristinom rodjenom Juda iz 
Siska. Ona umre 11. kolovoza 1851. u 23. godini i ostavi kćeri Kristinu, koja se god. 
1868. uda za Dragutina Hubera, zatim Slavicu, koja se god. 1869. uda za zubara Josipa 
Hafnera. Vrbančić se doskora oženi sa Josipom rodjenom Thier iz Pančove. Iz a. 
drugog braka rode se djeca: Jerina udata god. 1873. za poznatog zagrebačkog odvjet- 
nika i političara dra Šimu Mazuru, sin Bogdan, kasniji željeznički inžinir, koji god. 
1938. umre u Beču. 
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načelnik s gradskim zastupstvom budu čisti od napadaja, da su protuna- 
rodni, Nekoji nenarodni ljudi iz zlobe raširuju, da je demonstracija protiv 
»walzera« namijenjena vojsci, što naravno nije istina, Vrbančić ističe da 
se takvi glasovi šire samo zato što su na plesu 7, veljače bili prisutni čas- 
nici, On želi, da se ustanovi, kako zagrebačko građanstvo nije protiv vojske. 
Među prisutnim građanima na plesu zavladalo je mišljenje da se s »wal- 
zerom« u Dvoranu uvodi tuđinski duh, kao što je na žalost bilo za doba 
absolutizma. Vrbančić predlaže, da se gradski načelnik Frigan s izaslan- 
stvom gradskih zastupnika odputi banu Šokčeviću, i da ga uvjeri, kako 
demonstracija od 7, veljače nije protiv vojske već samo protiv »walzera«, 
kao tuđinskog plesa, Svi novinski glasovi o nekakvoj mržnji građanstva 
spram vojske su neistiniti. (Prema »Narodnim Novinama« od 21, veljače 
1862.). 

Ovaj prijedlog bude po zastupstvu jednoglasno prihvaćen, te su u iza- 
“slanstvo izabrani gradski zastupnici: grof Kulmer, Vrbančić, Bogović i 
Malin. Deputaciju će predvoditi gradski zastupnik i gornjogradski župnik 
Stjepan pl. Pogledić, Načelnik Frigan ne može biti na čelu deputacije, jer 
“je kao predsjednik »Dvorane« navodni sukrivac tog »walzerskog« izazova. 
(Prema »Pozoru« od 18. veljače 1862.). 


Nakon što je »walzer«, (ili kako su zagrebački purgeri nazivali »bolj- 
cer«), u gradskom zastupstvu raspravljen, nastavljena je ta neugodna 
rasprava u društvu »Dvorani«. Nezadovoljnici i protivnici »walzera«, njih 30 
na broju, sazivlju izvanrednu glavnu skupštinu »Dvorane«, Skupština se 
obdržala 27. veljače 1862., a predsjedao joj je Frigan, Činilo se, da pro- 
tivnike »walzera« vodi odvjetnik Matija Mrazović!?), Odmah na početku 


i) Matija Mrazović rodio se 24. veljače 1924. u Visokom kod Kalnika. Gi- 
mnaziju je polazio u Varaždinu i Zagrebu, gdje je svršio pravoslovne nauke. Po 
svršenim naukama služio je u različitim mjestima. God, 1850. postaje odvjetnikom 
u Zagrebu. Oženio se s Barbarom rođenom Dutković, sestrom svog prijatelja od- 
vjetnika Augusta Dutkovića. ' 

Godine 1853. Mrazović izdaje časopis »Pravnik«. U obiteljskom arhivu bana 
grofa Jelačića našlo se pismo Matije Mrazovića od 15. lipnja 1854. u kojem kao od- 
vjetnik, urednik i izdavač »Pravnika« u obliku »Uspomenice«, moli bana da svojim 
moćnim uplivom nastoji da »Pravnik« drže činovnici, kojima je najviše namienjen. 
U »Uspomenici« Mrazović spominje kako ga je na izdavanje »Pravnika« najviše 
ponukala ta okolnost što su uslijed »preustrojstva austrijskog carstva uvedeni u 
našu domovinu vrlo lijepi nu nam do sada sasvim nepoznati zakoni, a niti je mo- 
guće naučit ih samo privatnom pomnjom, niti se može zahtievati, da svi naši javni 
činovnici iznova podju u školu, pa opet treba da nauče ove zakone«. Zatim kaže Mra- 
zović da su ga mnogi rodoljubi ponukali da takav šasopis izda. »Pravnik« nije 
svrhe promašio, Mrazović to ne piše sebi u zaslugu. To je zasluga nekojih rodoljuba, 
koji su ga u njegovom nastojanju podupirali. 

Konačno Mrazović »Uspomenicu« završava: »od izdavanja »Pravnika« nikakove 
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skupštine napada Mrazović odbor kao natražnjački, Takav odbor ne može 
dalje voditi narodno društvo kao što je »Dvorana«, Mrazoviću su odobra- 
vali članovi Koporčić, B, Kušlan, Perkovac i August Dutković. Odbor je 
branio Frigan, Nikola Krestić i Nikola Urica, Frigan se kao predsjednik 
opravdava, te kaže, da je u plesni red »walzer« doista uvršten; on to ne 
smatra tuđinštinom, Na plesnom redu bili su i drugi strani plesovi kao 
»quadrilla« i mađarski »k&6r«, čudno je, da protiv tih plesova, kao tuđih, 
nije nitko demonstrirao, već jedino i namjerno protiv »walzera«, Mrazović 


hasne se nadati nije. U najsretnijem slučaju, naime kad bi svi »Pravnik« držali 
kojima je namienjen, postiglo bi se osiguranje njegovog izdavanja«. . 

Prvi broj »Pravnika« izašao je 7. siječnja 1853. Suradjivali su: dr, P. Muhić, dr. 
Andrija Gostiša, dr. Antun Rojc. Svi profesori na zagrebačkoj pravoslovnoj Akade- 
miji. Zatim odvjetnici: Janko Bedeković, Hinko Ostoić, Eduard Vrbančić, Nikola 
Krestić i Makso Prica. : 

Kada je u listopadu 1860. vraćeno ustavno stanje, Mrazović se dade na poli- 
tički rad, S političkim prijateljem Slavoljubom Vrbančićem i ostalim sumišljenicima 
počme god. 1860, izdavati dnevnik »Pozor«. U tom listu Mrazović je glavni pisac 
političkih članaka, u kojima započima borbu protiv bečkog centralizma, a naročito 
protiv saveza s Austrijom. 

God. 1861. razpisani su izbori za hrvatski Sabor. Mrazović bude izabran. Zauzimlje 
čast saborskog“ bilježnika, te marljivo sudjeluje u radu tog najplodnijeg zasjedanja 
našeg Sabora. : 

»Narodne Novine« od 18. svibnja 1865. pišu, da je Mrazović odputovao u Beč. 
Doznaje se da u Beču traži dozvolu za izdržavanje opozicionalnog lista, koji bi pisao 
u dualističkom duhu, boreći se za politiku magjarskih liberala i magjarona u Hrvat- 
skoj. Iste »Narodne Novine« od 7. lipnja 1865. oprovrgavaju svoju vijest o tobožnjim 
Mrazovićevima namjerama u Beču, »Narodne Novine« kažu da je ta vijest potekla 
iz »mutna vrela«. Mrazović je poznat kao čvrst značaj i odličan domorodac, Takova 
sumnjičenja protiv Mrazovića nisu »Narodne Novine« nikad usvajale. 


God. 1865. Mrazović opet ulazi u Sabor. Vodi »Narodnu stranku«. U to doba zapo- 
čimlju pregovori za stvaranje zlosretne Nagodbe izmedju Ugarske i Hrvatske. Mrazović 
bana Levina br. Raucha. Tu ga pomažu Ivan Vončina i Josip Miškatović. Pomoću 
»Pozorovog« nasljednika »Zatočnika«, (koji je tada izlazio krajiškom dijelu Siska), 
Obori ova politička trojka bana Raucha. Poslije tog političkog uspjeha Mrazović je 
najpopularniji hrvatski političar. . 

Do god. 1880, Mrazović je na čelu »Narodne stranke«, koju tada napusti, radi 
Premlitavog držanja u pitanju uvodjenja takozvanih Davidovih madžarskih škola. 
Godine 1879. Mrazović je biran načelnikom Grada Zagreba, U toj časti proživio 
je najteže doba tog grada — veliki potres — koji 9. studenoga 1880. nanese Za- 
Srebčanima veliku nesreću. Mrazović kao načelnik pokazao se u tim časovima na 
podpunoj visini. Sa svojim požrtvovnim suradnikom Gradskim senatorom Augustoin 
Senoom, neumorno nastoji, da veliku nesreću ublaži, što mu bezprekidnim radom 
i uspije. 

Kao svaki hrvatski političar onog doba, tako i Mrazović doživi razočaranja. On 
se iz javnosti povlači. Koncem 1881. polaže načelničku čast. Mrazović je kroz dugo 
godina poboljevao te konačno 13, rujna 1896. u Zagrebu umro. 
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odgovara Friganu i tvrdi, da društveno ravnateljstvo nije smjelo dozvoliti 
»walzer«, kad je naš cijeli narod protiv njemštine; čini se da društveno 
ravnateljstvo ne mari za narodnu volju. 

Odmah se vidjelo, da su protuvalceraši na skupštini mnogo jači, pa će 
Frigan s odborom morati pasti. Ipak ustane odbornik  Krestić, (pristaša 
Friganov), te kaže, kako odbor ne mari za mišljenje većine današnjih 
skupštinara, Tu je samo 70 ljudi, a ne cijelo društvo, Odbor je izabran na 
godinu dana, pa će tako dugo ostati, dok mu mandat ne mine, Prije nego 
li je došlo do glasovanja o nepovjerenju odboru, Frigan, Krestić, Havliček 


kh M 


Malija pl. Mrazović glavni Friganov protivnik u društvu »Dvorani«, Načelnik grada 
Zagreba. 


i Urica ostave skupštinu. Od odbora ostadoše na skupštini Šauf i dr. Šram, 
koji su obavili glasovanje, Od prisutnih 68 članova svi su glasovali za ne- 
povjerenje Friganu i odboru, Ujedno je zaključen izbor novog odbora, koji 
će se odmah obaviti. Mrazović je izabran predsjednikom, a njegovi pristaše 
odbornicima, (Prema »Pozoru« od 28. veljače 1862.). 

Nakon što novi odbor »Dvorane« bude izabran treba od prijašnjeg 
Friganovog odbora preuzeti društvene knjige i novac, Međutim Frigan se 
nečćka novom odboru predati društvenu imovinu, već se žali na Namjest- 
ničko Vijeće i traži, da se njega kao i prijašnji odbor uspostavi, Namjest- 
ničko Vijeće odpisom od 8. ožujka 1862, br, 330 — Prs., javlja Gradskom 
poglavarstvu, kako je sadržaj Friganove pritužbe dao istražiti, Iz razloga 
što se svrgnuti odbor »Dvorane« sastojao u većini iz gradskih zastupnika i 
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činovnika, to Namj. Vijeće istragu povjerava namjestničkom savjetniku 
Dragutinu Poglediću. Taj će u prisuću obiju stranaka provesti istragu. 
(Grad. arhiv br. 1623 — 1862.). 

»Pozor« od 8. ožujka 1863., sklon Mrazovićevom novom odboru, piše,. 
kako nije vjerovao, da se Frigan sa starim odborom utiče Namj. Vijeću, 
Vjerojatno će pasti pravedna odluka u korist novog odbora, koji mora 
svakako doći do društvene imovine usuprot spletaka, koje se sa strane 
protivnika poduzimlju. »Pozor« od 11, ožujka 1862. daje dvoranskom 
sukobu politički značaj te kaže da »Narodna stranka« nije voljna iz dobra 
odstupiti »Dvoranu« starom odboru. 

Namjesničko vijeće odpisom od 20, ožujka 1862. broj 3646, obavješćuje: 
gradsko poglavarstvo, kako je stari odbor izabran 24. studenoga 1861. na 
godinu dana; zato se u duhu društvenih pravila ne može svrgnuti. Novi 
odbor na sjednici 9, ožujka bez razloga je isključio iz društva tri člana 
starog odbora i to: Vjekoslava Frigana, Janka Havličeka i Nikolu Uricu. 
Isključenim članovima predbacuje se krivica za spor kojeg je skrivio 
»walzer«, između zagrebačkog građanstva i časništva. (Gradski arhiv 
broj 2135 — 1862.). ' 

»Pozor« od 4, travnja 1862. opravdava, zašto su nekoji članovi starog 
odbora iz »Dvorane« isključeni, Na glavnoj skupštini 24, studenoga 1861. 
zaključeno je, đa se časnici ne pozivlju radi stupanja u društvo, jer bi to 
bilo poniženje za društvo, Stari odbor je usuprot toga na sjednici 26. 
siječnja 1862. zaključio, da se časnici putem bana Šokčevića natrag u 
društvo pozovu. Na zabavi »Dvorane« 7, veljače priređena je zabavna 
lutrija, Brojevi lutrije isklicani su njemačkim jezikom, zatim je »walzer« 
uvršten u plesni red; sve to izazvalo je nezadovoljstvo građanstva na plesu, 

»Agramer Zeitung« od 19, veljače 1862, zauzimlje se za Frigana kao 
isključenog predsjednika »Dvorane«. Među ostalim piše: »Frigan ist ein 
Patriot von echter Schrot und Korn«, njegove su žrtve poznate u narodnim 
stvarima, On radi u svim domorodnim društvima, Istaknuo se godine 1845, 
i 1848. Velike sposobnosti pokazuje kao gradski načelnik; u tom svojstvu 
je prijazan spram svakog, 

Protiv odluke Namj. vijeća uložili su Mrazović i drugovi utok na 
Dvorsku Kancelariju u Beču, koja je potvrdila rješenje Namjestničkog 
vijeća i odbila utok predstavnika novog odbora (Grad, arhiv broj 4344 — 
1862.). | 

Obzirom ma rješenje Dvorske Kancelarije pošli su dne 20, rujna 1862. 
predstavnici starog odbora Frigan i Havliček s javnim bilježnikom Antunom 
Rojcom u prostorije »Dvorane« u namjeri, da od novog odbora preuzmu 
upravu. Neko su vrijeme čekali predsjednika novog odbora Mrazovića i 


blagajnika Antuna Kriegera, Kako ovi nijesu došli, pozvao je Frigan 
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gornjogradskog bravara Miroslava Kahlea!'#), te mu naložio da otvori 
vrata društvenih prostorija, Kad su vrata otvorena nije se tamo izim po- 
kućtva ništa nalazilo, Manipulant financijalnog ravnateljstva Ivan Rakič, 
koji je ujedno bio društveni pazitelj, izjavljuje, da je Antun Jakić odnio 
društvene novce, a Antun Krieger spise i knjige. O nalazu načinio je javni 
bilježnik ispravu i izručio je Friganu. Za to uredovanje primio je Rojc 
bilježničku “pristojbu od 4 for, 92 novč. (Grad. arhiv br. 6232 — 1862.). 
Namjesničko vijeće rješenjem od 27, rujna 1862. br. 13508, određuje 
Gradskom poglavarstvu da obavi »rehabilitaciju« starog odbora, Kako je 
predsjednik »Dvorane« Frigan ujedno načelnik, to je sa strane Gradske 
općine izaslan gradski sudac Adolf Matošić, koji će provesti u roku od 8 
dana rehabilitaciju. Namjestničko vijeće primjećuje da se iz »Pozora« broj 
203 — 1862. saznaje za održanje izvanredne glavne skupštine »Dvorane«, 
koju je novi Mrazovićev odbor sazvao za 23, studenoga 1862. Ta se skup- 
ština mora bezuvjetno zabraniti. (Grad. arhiv broj 6232 — 1862.), 
Gradski sudac Matošić podnosi izvještaj o svom uredovanju u »Dvo- 
rani« dne 10, listopada 1862. Izvješćuje, kako je 7. listopada Frigana uveo 
u upravu, ujedno je prisutnom Mrazoviću saopćio zabranu izvanredne 
glavne skupštine »Dvorane«, Mrazović protiv cijelog Matošićevog postupka 


: %) Ime Kahle poznato je u Zagrebu već više od 100 godina. Iz te obitelji izašlo 
je nekoliko dobrih bravarskih obrtnika. Najstariji među njima je Miro slav Kahle, 
rođen 1805. u Grimmu u Sachskoj. U rodnom mjestu izuči bravarski obrt, što svje- 
doči »Wanderbuch«, izdan od gradskog poglavarstva u Grimmu na 9. travnja 1824. 
bi. 820. Poslije naukovanja poduzme običajno »vandrovanje« po Njemačkoj i 
Austriji. Svagdje je neko vrijeme, kao bravarski pomoćnik radio i stekao dobro 
stručno znanje. Konačno se godine 1834. zaustavi u Zagrebu, gdje je kroz tri godine 
radio kod bravarskog obrtnika Gjure Laknera. Godine 1837. postaje samostalnim 
bravarskim majstorom. 

Molbom od 26. listopada 1838. Kahle moli dozvolu stanovanja, što mu gradsko 
zastupstvo na sjednici 30. listopada 1838. dopušta uz uvjet, da stupi u bravarski 
ceh. (Grad. arhiv br. 3597 - 1838.) . 

Prigodom popisa zagrebačkog pučanstva 1857. nalazimo Kahlea u Mesničkoj ulici 
broj 133, (sadašnji broj 14), gdje radi kao samostalni bravarski obrtnik. 

Miroslav Kahle osobito je vješt u izrađivanju brava. On je prvi, koji u Za- 
grebu otvara Wertheimovu blagajnu bez ključa. Jedini je znao popravljati brave 
svakovrsnih blagajni, Prvi je u Zagrebu uredio TIjevaonicu mjedi. 

Prigodom zagrebačke izložbe 1864., Kahle izlaže umjetno izrađenu »fiksirnu 
bravu«. Za tu izradbu nagrađen je srebrnom kolajnom, o čem mu je izdana pri- 
znanica od 4. listopada 1864. Kahleova brava pohranjena je sada u našem Grad- 
skom muzeju. 

Miroslav Kahle umre 1. listopada 1883. u 60. godini. 

Uz ostalu brojnu djecu ostavio je sina Miroslava, bravarskog obrtnika, koji 
umre 1917. Njegov sin Rudolf imade danas u Zagrebu bravarsku radionicu, te se 
kroz 30 godina bavi lijevanjem tablica za kućne brojeve, kao i natpisne table za 
oznaku zagrebačkih ulica. ' 
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ulaže utok na Dvorsku Kancelariju, koja utok odbije i potvrđuje odluku 
Namjestničkog Vijeća, (Grad, arhiv br. 4344 — 1862.). 

Frigan sa svojim »rehabilitiranim« odborom nije mogao društvo »Dvo- 
ranu« dugo uzdržati, Mrazovićeva opozicija počela je istupati, uslijed čega. 
je društvo sve više slabilo, Vjerovnici počeli su tražiti dug od 3000 for., 
kojeg su prijašnji odbori načinili. Uprava Narodnog Doma dala je zapli- 
jeniti pokućtvo »Dvorane« za dužnu stanarinu, a ujedno joj je odkazala 
stan. U prostorije »Dvorane« imao je doći »Kasino«, Dolazi do sudbene 
prodaje pokućtva. U takovim neodrživim prilikama članstvo traži, da 
Frigan sazove glavnu skupštinu »Dvorane«, Frigan skupštine ne će, boji se 
napadaja Mrazovićeva i njegovih pristaša. Ovi zaključuju umoliti bana 
Šokčevića, da prisili Frigana na održanje skupštine. (Prema »Glasonoši« 
od 12. studenoga 1862.). 

Konačno Frigan popušta, ali uz uvjet, da se svi sporovi zaredali od 
mjeseca studenoga 1861, predađu zaboravi, »Glasonoša« od 12. studenoga 
1862, piše, da Frigan i njegovi pristaše imadu svašta na duši, zato im je 
stalo do amnestije, Na glavnoj skupštini »Dvorane« 7. prosinca 1862, došlo 
je do pomirenja. Frigan predaje čast predsjednika u ruku glavne skupštine, 
Odmah je izabran novi upravni odbor, 

Na glavnoj skupštini 16. lipnja 1863. društvo zaključi, da se »Dvorana« 
obzirom na slabe novčane prilike raziđe, Društveni odvjetnik Koporčić 
javlja Namjestničkom Vijeću prestanak »Dvorane« koncem lipnja 1863. 
Namjestničko Vijeće nalaže Gradskom poglavarstvu odpisom od 21, lipnja 
1863, br, 8713, da preostali imetak »Dvorane« privede Uboškoj blagajni 
$rada Zagreba, (Grad, arhiv br. 3971 — 1863.). 

Tako se svršilo neuspjelo predsjednikovanje načelnika Frigana, koji 
vjerojatno s nesretnim »walzerom« nije htio u »Dvoranu« uvesti neki 
»tuđi | nenarodni« duh, Čini se, da su tadanji »Pozoraši« Mrazović, Vrban- 
čić 4 ostali »Dvoranu« htjeli dobiti u svoje ruke iz političkih razloga. Fri- 
gana se moralo žrtvovati, Međutim Mrazovića, Vrbančića te ostale »Po- 
zoraše« nije smetalo da s »nenarodnim« predsjednikom »Dvorane« i dalje 
sjede u gradskom zastupstvu i da im Frigan još 5 godina nakon »walzerske« 
dogodovštine bude načelnikom, 


(Nastavit će se) 
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Viktor Kučinić: (Nastavak) 


SPOR DIMITRIJA DEMETRA S UPRAVOM 
> NARODNOGA KAZALIŠTA 


ZAGONETNA OSOBA KAZALIŠNOGA AGENTA ALOIZA 
WAGNERA: 


Djelovanje Aloiza Wagnera, kazališnoga komisera u vezi s organizi- 
ranjem naše pozornice dosta je zamršeno i rekli bismo: zagonetno! Taj 
zagrebačkome odboru sasma nepoznati čovjek, sastavlja Demetrove obra- 
čune o potrošku u Beču, prilaže ih opširnome pismu i sve to šalje kaz. 
upravi u Zagreb, Moguće da je takove direktive dobio od Demetra, koji 
se nadao, da će gospoda u Zagrebu više vjerovati ovome Bečaninu, nego 
njemu, Zagrepčaninu, Wagner je svome pismu priložio i jednu listu s po- 
pisom glumaca i glumica, najmljenih za naše kazalište i usput prikazuje 
njihove kvalifikacije u superlativima. Evo nam izvatka iz njegovog lista: 

Slavni kazališni odbor! - 


Da je g. Doctor von Demeter došao u Beč barem 6 tjedana ranije, bio bi mnogo 
manje novaca potrošio za angažmane kazališnoga osoblja i to s razloga, što je veći 
dio glumaca i pjevača zaključio svoje ugovore za novu sezonu a preostali traže sad 
veće gaže. Osim toga imao je g. dr. Demeter dosta izdataka kod pokusa umjetnika, 
jer nije htio nijednoga glumca ili pjevača najmiti, dok nije dotični pred njime nastupio 
u kojoj ulozi. A svi najmljeni su dobre sile, zato jamči istančani ukus gosp. Demetra 
kao i moja 24 godišnja praksa u kazališnome svijetu i čvrsto sam uvjeren, da će 
slavni odbor s novom družinom biti podpuno zadovoljan, jer g. dr. Demeter a i ja 
nismo žalili u taj posao uložiti sve naše snage. Zbog sveg tog mi je čudno, da slavni 
odbor ne će da prizna pravovaljanost predujmova, koje je g. doctor podielio umjet- 

* nicima. Moram spomenuti, da bez tih predujmova ne bismo bili dobili niti jednoga 
člana — takav je ovdje običaj a osobito u današnje vrijeme, kad se glumačke sile 
mnogo traže a svaki direktor, pa i najmanjeg kazališnog poduzeća, mora novo naj- 
mljenim članovima isplatiti jednomjesečni pr e duja-m. a 

Međutim svi izdani predujmovi su podpuno osigurani kod svakog pojedinog 
člana i gosp. dr. Demeter može svakom glumcu kad mu isplaćuje predujam oduzeti 
putnicu. Radi toga mora svaki član, htio ili ne htio, putovati u Zagreb. Iz priloženog 
popisa uvjerit će se slavni odbor, da smo se koli g. Demeter toli i ja trudili, da na- 
mjestimo samo dobre glumce iz prvih kazališta. "Time je gospodin doctor imao i većih 
izdataka jer je morao glumce i glumice u nekoliko navrata počastiti objedom i 
večerom, kupiti im cigareta, bonbona i drugih malenkosti. Ovakvi su izdaci neizbje- 
živi, pa i g. Demeter, Vaš opunomoćenik, nije mogao drugačije postupati. : 

. Gospodin dr. Demeter javio je slavnome odboru glede angažmana solo-pjevačice 
gospojice Hermine Wč61fle. Ona je svuda poznata kao izvanredna subreta a 
prispodabljaju je pokojnoj Theresi Krones. Ja sam osvjedočen, da će Vam ona pod- 
puno odgovarati a osim toga prištediti ćete time izdatak za drugu pjevačicu. jer 
gospođica igra u muzikalnoj drami i lakrdiji. Da sam ja direktor — usprkos njezinim 
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visokim plaćevnim uvjetima od 130 forinta mjesečno — smjesta bi je angažirao, jer 
sam uvjeren, da bi mi ona tu svotu deseterostruko nadoknadila. Molimo za Vaš 
brzojavni pristanak, jer će inače gospođica Wolfle nastupiti u »Josephstadt-Theatru«, 
a ona je sila, kakvu više ne ćemo tako lahko dobiti. Nastupala je u Beču, Pešti, Bra- 
tislavi i Lavovu — odakle je upravo prispjela a svagdje je bila ljubimica općinstva.. 

Čast mi je još spomenuti, da su svi najmljeni članovi veoma solidni i uredni 
ljudi, vrlo otmjeni i naobraženi. Nadam se, da će slavni odbor uviditi, da sam uz g. 
dra Demetra nastojao, da svim željama odbora do krajnih mogućnosti udovoljim te 
ostajem slavnog kazališnog odbora sluga najpokorniji 


Wien, 2. VIII. 1854. Aloiz Wagner, Theater-Komisar. 


Ovome su listu privijena tri priloga: jedan o predujmovima, koje De- 
meter u Beču isplatio glumcima, drugi s popisom novo angažiranog osoblja | 
a treći govori o njihovim kvalifikacijama, O prvom i drugom prilogu biti 
će kasnije govora a iz drugoga vadimo neke interesantne opise o spo- 
sobnostima pojedinih umjetnika skupljenih za naše kazalište: 


even 
1 Grfpertee- Bin 2] 
21h 


> DOO D0 dd» 
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Iza arhiva staroga kazališta: ulaznica za hrvatsko kazalište u Zagrebu iz godine 1838. 
određena za sjedalo u parteru, 


Gospodin Hermann Kleinert, prvi je junak, prvi ljubavnik a osim toga 
pjeva romance u duetima, izvanredan je u dialozima, imade vanredan glas a usto je 
lijep čovjek. Bio je na kazalištima u Hamburgu, Leipzigu, Lavovu, Berlinu, Dresdenu 
i Beču. Ljubimac je kazališne publike. Odjeva se vrlo otmjeno i uvijek interesantno. 
Gosp. Josef Hold, drugi tenor s lijepim glasom, ali lakoćom preuzima i uloge prvoga 
tenora. Dobro mu stoje uloge takozvanog »slobodoumnoga čovjeka« a i veselih dje- 
čaka. On je divan, mladi čovjek, vrlo visoke glazbene i glumačke naobrazbe, solidan 
je i obučen u elegantna odjela. Gospođica Misskow itz, altistica izvanrednoga 
glasa, pjeva u »Vaudeville«, krasnog je lika a moći će da glumi i prve uloge u ilirskoj 
drami, jer već uči hrvatski jezik. Gospodin Karl von Schiferstein, drugi lakrdi- 
jaš takozvane »salteške struke« veoma je rutiniran glumac. Osobito se dopao publici 
u kazalištima Linca, Pešte i Temešvara. Vrlo je solidan i uredan čovjek. Gospodin 
Franz Hofbauer, kazališni meštar, usto korista, strojar, slikar i dekorateur, spo- 
soban i svemu vješt. Bio je angažiran i u »Hofoperi«. Gospođa Schmitz, glumica 
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neobičnoga talenta, prva ljubavnica vanredno lijepa žena junonskoga tijela a glumila 
je u Miinchenu, Beču, Krakovu, Ljubljani itd. Gospođica Hollmann, salonska 
dama i sentimentalna ljubavnica, vrlo naobražena žena iz otmjene porodice. Na svim 
pozornicama gdje je nastupala, postigla je veliki uspjeh.« 

Ovaj općeniti opis završava Wagner riječima: »Zborovi se sastoje od 
mladih inteligentnih ljudi, koji su već nastupali u komičnim operama. Sva 
gospoda i gospođe imadu vrlo elegantne toalete.« 

Odbornici u Zagrebu veoma su se začudili, kad su primili i pročitali 
ovaj elaborat od njima nepoznatog Aloiza Wagnera. A ponajviše gospodin 
Klobučarić, koji je šetajuć se oko crkve sv, Marka a u društvu s odbornikom 
i kasnijim zagrebačkim načelnikom Alojzom Friganom ovome pri- 
mjetio: — Tak, lepo nas bu Demeter zrihtal i v dug zakopal. Kakvog 
vražjeg agenta mi trebamo! A gdo ga bu platil? A Lojzek će Frigan nato: 
— Tak bi i moja grosmama znala. Odide v Beč, vzeme si agenta taj skup 
zbere nekulko komedijašov i komedijašic, huncutov, pantalonov, vandro- 
kašov, grabancijašov, vagantov — i teater je fertigl A naša kasa naj furt 
peneze spukavle! Međutim Wagner na svoje pismo nije nikada dobio od- 
govora, a gospodin Klobučarić stresao se od groze, kad je pomislio na De- 
metrov »Izkaz potroška u Beču«, koji je tome listu bio priložen i urešen 
s visokim svotama, 


DEMETER SE OPORAVLJA: PREPORUČUJE ODBORU ŠTEDNJU, A 
SUBRETU HERMINU WGLFLE KUJE U ZVIJEZDE 


Dimitrija nije bio od onih ljudi, koji bi se dugo ljutili. Planuo bi a za 
čas bi se opet smirio. Tako ga je ubrzo minula srdžba na kazališnu upravu 
zbog podijeljenog mu ukora i opet je prionuo radu a to vidimo iz slije- 
dećeg lista: 


Presvietli gospodine predsiedniče, slavni odbore! 


Doknadno k mojem izvieštaju čast mi je prijavit, da sam danas čuo jednog 
baritona s glasom prvoga reda, koi veoma dobro pieva, i kao što mi je iz sigurna 
izvora priopćeno, reuzirao je sjajno već na više kazalištah. Taj mladi čovjek zove se 
Dušnić i došao bi u Zagreb za neznatnu plaću od 50 for. sr. na miesec, jerbo ima 
podpore. od niekog velikaša i zato mu nije mnogo stalo, do plaće. Ja sam siguran, da 
bi se taj mladić izvanredno dopao, možebit isto tako Kao Gianni. Ja to priobću- 
jem na sverhu, ako niste iz kojeg uzroka Štriginu pogodbu potvrdili, da bi mi to 
izvolili odmah do znanja dati, da mogu sklopit pogodbu s ovim prekrasnim pie- 
vačem. U tom slučaju prištedili bi još i plaću sa Štriginu gospođu, jer budući nena- 
mjeravamo mnošo operah davati, izašli bi i s jednom pervom pievačicom, što bi za 
nas od velike koristi bilo. Ja sam s gospodinom Štrigom sklopio pogodbu osobito iz 


obzira, jer naš jezik govori i zato mislio sam, da će se dati upotrebit i,u našem narod- 


nom igrokazu, ali kako čujem on se krati da to učini. Odbor bi dakle imao 
povoda uzkratiti mu pogodbu, ako bi se svom silom branio da igra u narodnom kaza- 
lištu. Još dodajem, da nam je treba veoma štedit, da neprekoračimo opredielje- 
noga stanja miesečnih plaća, jer prava je čarobia za 1800 forinta troja društva anga- 
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žirat. No ako je odbor priklon dva baritona angažirat, to bi još volio, jer svakako 
imamo kao domorodci obzirah prema g. Štrigi, koi je imao kao domorodac velikih 
zaslugah, koje valja priznati pa ako je ikako moguće moglo bi se njega najmiti, ali 
onda bi se stanje platah moralo povekšati. U ostalom ja sam siguran, da dorio za 
cielo izaći, ako bude stanje platah iznosilo na miesec i 2000 forinta. A ako bit će 
za niekoliko forintih veće, kako sada vidim, nego što smo spočetka mislili, jer osobe 
koje su se odvažile dati se angažirat za narodni igrokaz odviše traže. Za 1800 forinti 
pribavit ću niemački igrokaz i niemačku operu, jedno i drugo bolje, nego smo dosad 
imali u Zagrebu, a ako želimo i narod ni igrokaz imati, moramo barem još 200 
for. srebra dodati, ali onda će sve u najboljem redu biti i nedvojim. da ćemo opću 
pohvalu steći. Inače nije moguće, čarat neznam. Kad smo stanje platah opredtelili 
mislili smo, da ćemo dobiti takovih akterah, koji su u stanju njemački i bevedtski 
zajedno igrat. Da sam takove osobe mogao naći bilo bi mi moguće izići ali izvan 
triuh osobah ni sam usprkos svim mojim nastojanjima mogao naći ea osobah 
Zato moramo za domorodni igrokaz posebno osoblje angažirat. A to stoji seas 
Molim dakle odlučite, što imam učinit,i javite mi Vašu volju. Jedino napominjem da 
nebudete malodušni jer opetujem, da ako budu sva troja družtva dobra, da nećemo 
izgubit, već još i dobit pa ako mjesečne plate iznosile budu i 2000 forinti srebra. 

Moleći za skori odgovor, ostajem s najdubljim strahopoštovanjem  prepokorni 
sluga 

Beč, 25. kolovoza 1854. Dimitrija Demeter. 

P. S. Molim da bi se sadržaj ovoga pisma držao u najvećoj skrovnosti. 


Štriga je dakle ispao iz kombinacije a mjesto njega dolazi bariton 
Dousnitz, koji je znatno jeftiniji. Sadržaj lista mora se po mišljenju Demetra 
držati u strogosti, da ne bi Štriga doznao, zašto nije angažiran. Dva dana 
kasnije opet piše Demeter u Zagreb, ali ponajvećma govori o gospodjici 


Hermini Wolifle; ' 


Presvietli gospodine predsiedniče! Slavni odbore! 

Čast mi je podnieti u prilogu još nekoliko ugovorah s mnienjem našega anga- 
žiranog režisera gospodina Štefana, odkud će slavni odbor moći zaključit, da je isti 
izobražen čovjek i vješt svome poslu. S gospodičnom Woglfle sklopio sam također 
ugovor, jer nije mi bilo od strane odbora suprotivno telegrafirano, kao što sam molio 
u mojem pervašnjem izveštaju i.zato sam morao mislit, da slavni odbor pristaje na 
moj predlog. Gospodična Wšdlfle je u ostalom tako izversna igračica, da će sigurno 
očarat zagrebačko općinstvo i doniet nam izvanrednu korist i uslied toga uprkos 
njezine velike plaće opet nije preskupa. 

I tako čujem da zagrebačko općinstvo očekuje od nas niešta izvanrednoga, zato 
je neophodno potrebno, da si pribavimo barem po koju u teatralnom svietu poznatu 
osobu, ako baš i više stoji, a takova je, duše mi, rečena umjetnica, kojoj težko da ima 


para u Austriji u njezinoj vrsti. što se ostalog družtva tiče, osviedočiti će se odbor, 


da je uprav dobro, i da će općinstvo s nama zadovoljno biti. Istina je opet dodajem, 
da će stoga više stati nego što smo mislili. Ali inače nije bilo moguće, dobra roba 
mnogo stoji a takovu želi Zagreb imati, dakle što da učinimo. Ali ja poznam zagre- 
bačko općinstvo, kad mu se štogod dopadne, ide rado u kazalište, i zato nije se bojat, 
da ćemo štogod izgubit, a ja se usprkos svemu tomu nadam, da ćemo još i koristi 
imati. Jedino molim, da bi se štogod za repertoar učinilo, to jest, da se pribave novi 
komadi, jer bez novostih nema spasenja kod kazališta, baš da su umjetnici i pervoga 
feda. Tu je štednja od štete, zato gledajte gospodo, da se i u tom obziru štogod učini, 
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tim većma, jer nam je biblioteka zaista kukavna, kukavnija nego što ju 
imaju i najgori direktori. Ostali kontrakti sliedit će. 
U Beču, dne 27. kolovoza 1854. Dr. Demeter. 
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Iz arhiva staroga kazališta: »Cassa Rapport« od 10. kolovoza 1840. Izrađen po blagaj- 

niku Antonu Wissiaku za izvedbu Kukuljevićeve drame: »Stjepko Šubić ili Bela IV. 

u Hrvatskoj«, koju je na svome gostovanju u Zagrebu prikazivala novosadska 
kazališna družina. 


Kada je Demeter konstatirao, da mu iz Zagreba uopće ne odgovaraju 
na listove a nit mu šalju novac, dapače da je i onaj pokušaj s Wagnerom 
propao — dosjetljiv kako je bio, nagovori sad Rudolfa Stephana, kog je 
namjesto za prvoga redatelja našeg kazališta, da on za njega intervenira 
kod 66. odbornika. Moguće će njemu uspjeti ono, što nije uspjelo agentu 
Wagneru. 

ŠTEFANOVE MISLI O KAZALIŠTU 


Ovaj list redatelja Rudolfa Stephana priložio je Demeter svojem, gore 
citiranome listu. Napisan je 28. kolovoza 1854 godine a u prijevodu glasi: 


Slavnom odboru narodnog kazališta u Zagrebu! 

Budući da mi je opunomoćenik slavnoga odbora gosp. dr. Dimitrija Demeter 
povjerio režiserstvo zagrebačkoga kazališta i to za tragediju i komediju, to uzimam 
sebi slobodu, da zbog boljeg razvitka ovog umjetničkog doma, kojem ću posvetiti 


moje najbolje sile — stavim u tom smislu nekoliko prijedloga. 
Ponajprije ću spomenuti, da kazalište mora podpunoma udovoljavati zahtjevima 


naobraženoga općinstva a usto i donašati koristi kazališnoj blagajni — ukoliko kaz. 
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“adja TA lih iz ljubavi prema ovoj umjetnosti. Ali i u tome slučaju moraju se 
st ci uravnotežiti a da se to postigne, potrebna su tri glavna 

Umjetničke sile moraju biti dobre i odgovarati zahtjevima građana dak pitao i 
cama papodani sredstava. II.) Režiseri treba da budu puni iskustva i > = dama 
rhapoložive sile dobro upotrebiti i odgovarajuće im uloge podjeliti. III x : “ . 
pokusi od najveće važnosti, a tom se prilikom iriade posvetiti amobita atp a 
silama, iz kojih se često mogu razviti veoma dobri umjetnici. š da ik 


SRE HINVA | 
hn NT TL IESE : 
i LAGUANIME. Ba 
rrA zaft a rrafin, i plava» vako (Ive Ma 

ia mj b * ata“ 
f ni g oj * srehen, koje Dlopidnivado pre Pe ž 
anno? 2 od sE : * 
da O a. "A3 P vreo no, Žiapedina LIL O 

rme fora, ra prohoino PA Mih ; 


o. 
stay preve ca nasi pine, 


VA Zagreb KV Kolavosae PRE LA 


o RR AA Kanio 
Rona fd ia 


Ti £ ; 
«Ko e “ 
ELISA eg 
t 2 S ija zksa ka 
Vibe on stan osaćij 


RER 


CAtPavra Harkov" 


poj staroga kazališta: 10 članova novosadske kazališne družine potvrđuju da 
S ne 31. kolovoza 1840. primili od Demetra u ime polumjesečne plaće 200 forinta. 


m Komenda dru Demetru imade se zahvaliti, da je svojim napornim i neumornim 
a dami pui veoma dobar ensembel za operu, dramu i lakrdiju, koji se može takmiti 
s najboljim družinama provincijskih kazališta — a usto je nato da se drži uvjeta 
danih mu od slavnoga odbora. G. doctor Demeter svojim je tardiardai umjetničkim 
ukusom pazio osobito nato, da najmi takove sile, koje su poznate u umjetničkim 
padaNina, eda time ugodi zagrebačkom općinstvu. A on je u tome i uspio! Svakako 
je kod toga imao, ako baš hoćemo naglasiti, neku posebnu sreću, da aan sada 
kad je u Beču velika nestašica dobrih sila i kad su mnoga pozdiista. u Austriji u 
neprilici zbog nestašice glumačkoga osoblja — angažira tako vrsne sile. Osim toga 
zaslužuje g. Demeter svako priznanje, da je s malim sredstvima i uza teške zaprjeke, 


sve to sretno priveo kraju i da je sklopio ugovore, koji su za zagrebačko kazalište 
vrlo povoljni. 
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Čast mi je ovdje opisati nekoliko angažiranih osoba, da se tako slavni odbor 
uvjeri, da su najmljeni zaista prvorazredne sile. Glavne uloge igrati će slijedeća 
gospoda i gospođe: Gospodin Kleinert, junak-ljubavnik, u najljepšoj je dobi i po- 
sjeduje za svoje zvanje silnu sposobnost. Lijep je kao osoba a imade zvonak glas. Bio 
je angažiran na velikim pozornicama u Beču, Lavovu i Trstu. U kazališnome svijetu 
slovi kao znamenit umjetnik. Gosp. Guthenthal iz Dresdena, lijepe je i osvaja- 
juče spoljašnosti, glas mu je snažan i. modulirajući. Leipciške: novine pune su hvale 
o njegovim sposobnostima. Kako je sad velika nestašica dobrih ljubavnika to je £. 
Guthenthal vanredna akvizicija za zagrebačko kazalište a usto je i dosta mlad. Go- 
spodin Vanini poznat je zagrebačkim građanima kao »intrigant« a i gg. odbornici 
poznadu ga kao talentiranoga glumca. Moja malenkost (S tephan, karakterne uloge, 
uloge staraca i režiser) — nada se, da će i Zagrepčani uvidjeti, da sam ambiciozan 
glumac a nastojati ću, da u Zagrebu steknem priznanje kao što sam ga prije stekao 
u Hamburgu, Kolnu, Niirnbergu, Pešti i Ljubljani. Gospođa Hellena Miiller, juna- 
kinja i ljubavnica, iz nje upravo struji mladost i ljepota a usto je junonskoga tijela, 
krasnoga glasa i puna toplih osjećaja. Imade prirodan talent za pozornicu te izgleda, 
da ide u susret velikoj budućnosti. Gospoda Sehmitz, ljubavnica, mlada je i lijepa, 
ugledna salonska dama, imade veliki dar za ljubavnu konverzaciju. Svagdje je dosada 
polučila zamjerne uspjehe. Gospođica Holmann vrlo je naobražena, iskusna glu- 
mica lijepoga stasa. Gospodja Nilins u ulogama »majke« odavna je već u kaza- 
lišnome svijetu na glasu a vrsna je sila i za druge uloge. Gospođica Adelsheim 
je glumica za dramu a istodobno je izvanredna pjevačica. Može se upotrebiti i u 
zboru. Gospođa Astler, mlada je glumica a dolazi u obzir kao prva ili druga 
ljubavnica. : 

Za muzikalnu lakrdiju angažirane su medju ostalima i ove gile: Gospođica 
W6lfle, izvanredna lokalna pjevačica u Austriji, imade sjajan glas. Bila je anga- 
žirana u Pešti, Brnu, Lavovu i Beču. Proglašena je za »mezimče« kazališne publike. 
Ona će donjeti veliki dobitak kazališnoj blagajni a njezina nešto veća plaća stog je 
razloga i potpuno opravdana. Gospođica Kolb može se upotrebiti za manje uloge a 
pjeva i u koru. Gospodin Niclas (drugi režiser) poznat je po svim austrijskim 
pozornicama kao duhovit komičar a već je nastupao i u Zagrebu, gdje je ostao u naj- 
boljoj uspomeni. Gospodin Sehiferstein, drugi komičar, marljiv je i iskusan 
glumac. Gospodin Hold, mlad i neodoljiv komičar a u isti mah i drugi tenor u operi, 
divnog je glasa. Dosada je pjevao na »Theater an der Wien«. Konačno da rečem riječ 
i o onom najiežjem: o op eri, jer ta zadaje veliku. brigu manjim kazalištima. Mlade 
pjevačke sile sa svježim glasom, solidnom glazbenom naobrazbom i dobrim reperto- 
arom veoma su rijetke i skupe a mnogo se traže. Zato se pokrajinska kazališta ne 
mogu u nikojem slučaju takmiti s dvorskim ili velegradskim operama. Takva su kaza- 
lišta primorana da biraju među onakvim pjevačima i pjevačicama, čiji je glas već 
nešto oslabio, jer je prva mladost porhujala ili pak takove, koji su tek započeli karijeru. 
dakle su bez potrebnoga iskustva. Uza sve to moramo smatrati, da je g. Demeter 
ipak uspio i za zagrebačku operu sklopiti ugovore s. vrlo dobrim silama: Gospođica 
Garber, mlada je i lijepa pjevačica, bila je ljubimica naobraženog kazališnog 
općinstva u Hermanstadtu. Gospođica Misskowitz altistica je sjajnoga glasa a 
vježba se i za ilirsku dramu. Ona je vrlo dobra akvizicija za zagrebačko kazalište. 
Gospodin Spatz, prvi tenor, mlad je i lijep, kolosalnoga glasa. Gosp. H old, drugi 
tenor, već sam ga prije spomenuo. Gospodin Dušnitz, bariton, vanredan glas i 
zaista vrlo jeftin, dolazi u obzir ako ugovor s g. štrigom bude raskinut. Gosp. 
Littke, prvi bas, sposoban i dobro školovani pjevač. 
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= kje uloge Bpem preuzet će neka gospoda iz drame. Za zbor smo najmili 
sa Le) “ o . izučenih korista s jakim glasom, ali smo se u njihovu izboru ograničili 
a najmanji broj, koji je neophodno potreban i to radi čeni 
adi sku 

seek ovie čenih sredstava zagre- 
Na svaki će se način slavni odbor iz ovih mojih redaka uvjeriti, da je za kaza- 
lište u Zagrebu angažirano vrsno osoblje i da će već prva sezona uroditi dobrim plo 
dom. A ja i moj kolega Niklas uložit ćemo sve sile, sve naše znanje i sav mar, da 
lađu zagrebačkoga kazališta ma bilo i po najburnijim valovima održimo u životu a na 
zadovoljstvo slavnoga odbora i zagrebačkoga općinstva. 


ARCHivuM | Poe 
LIB. EG. CIV. 2 : a 
GRAMMAR. ikad m 25% 
i Go? ošo lav avamabotć koji a DA 3 “ze za 
i vao Mahdovm Ž proi Pe Ulala ika, 
X tet OG bio buy m analaranon < ; IK vjerno jr m Pise skoj, ae a 
pre rula počvovjunn ml Dogre bo 7 ovoj LU. [ 


zA i 
AM Bonaći KI 


Iz pehiva staroga kazališta: Antun Zoričić, blagorečja slušatelj (djed dra Milovana 
pojedu potvrđuje, da je 7. svibnja g. 1840. primio od doktora Demetra 6 forinta i 
0 krajcara za prepisivanje uloga dviju drama: »Vladimir i Kosana« te »Juran i Sofija«. 


Što se tiče repertoara, koji će se izvađati, mora kazališna blagajna biti pri- 
prava na neke izdatke, jer bi štednja baš u tome bila od velike štete. čim ge više 
novih komada bude davalo, tim će biti življe zanimanje općinstva za kazalište i sve 
veći posjeti brzo će izdatke pokriti. Ja sam g. Demetra upozorio na neke nove koma- 
de, koji će , ako ih se kupi, biti zagreb. kazalištu od velike koristi. Istodobno moram 
epahenni slavnome odboru, da bi se gospodinu dru Demetru hitno doznačio 
zaiskani novac, jer nam je potreban za daljnje predujmove i putne troškove 
Veći dio novo najmljenih članova već je spreman za put a stanuje po bečkim hoteli 
ma pa tako imade dosta troškova. Svako zatezanje s doznakom novca te im troškove 
povećava. čim prije dođu u Zagreb to prije mogu započeti pokusi, koji su duša dobrih 


predstava osobito kod jedne nove glumačke družine, gdje članovi nisu još uvježbani 
za zajedničku igru. ' 


Slavnog kazališnog odbora najpokorniji sluga 
Ji sluga, Rudolph Stephan, režiseur. 


: Opazili smo da i redatelj Štefan govori o kondicijama glumačkim na 
sličan način, kao što je govorio i kazališni agent Wagner. Obojica nastoje, 
da svojim ljudima učine što bolju reklamu. Takav je onda bio običaj u 
kazališnim službenim krugovima, Ovom prilikom treba spomenuti, da je 
redatelj Štefan bio inače neobično čestit čovjek i čim je stigao u Zagreb 
velikom je ljubavlju i marom prionuo radu na našoj pozornici, 


Nastavak slijedi. 
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E. Laszowski: 


TOSIP PL. ŠUFFLAY 


PROFESOR ZAGREBAČKE AKADEMIJE 


Obitelj Šufflay starinom je iz Wirtemburške ili Saske, te je došla u 
XV. stoljeću u Hrvatsku. Kad je bar. Krsto Ungnad iza g. 1565. potjerao 
Leonarda Grubera iz Samobora, zaposjeo je i samoborske bakrene rude 
(Rude) i onamo, protjeravši stare rudare, doveo rudare iz &Wirtemburške. 
Bili su to Hans Mathesen, Gerhard Lang, Mihalj Sutilei, Hans Dolthaler i 
Petar Resz. Bili su iskusni rudari. Taj Mihalj Sufflei, bio bi prvi nam poz- 
nati predj Šufflay-a. Moguće je njegovo prezime nastalo po njegovom 
zanimanju »sufflator« ili onaj koji je pirio vatru u rudničkim talionicama. 
God. 1673. dobila je jedna grana Šutflaya ugarsko hrvatsko plemstvo i 
nazivlje se »od Otruševca«, zacijelo po selu svoga obitavanja. Martin 
Šuiilay, preselio se pe negdje početkom XVII. stoljeća iz Otruševca u Samo- 
bor, gdje se je nastanio.i stekao kuću i zemlje. Od onoga Martina potječe 
Josip Šufflay, kao i njegova braća Antun, Josip i Filip, bratučed Franjo, 
kao i Alojzije Šuiilay, djed našeg neprežaljenoga učenjaka i historičara 
dra Milana Šuiilay-a. 


Josip Šuiilay rodio se u Samoboru 29. siječnja 1788, od oca Antuna 


i majke Ane Doltar (odvjetak Dolthalera koji je došao iz Wiirtenberske). 
Otac mu je bio gradjan samoborski, ekonom i mlinar, a umro je od ujeda 
zmije, koja ga je ujela kad je okretao konoplju, koja se sušila na suncu. 


Početne nauke učio je u Samoboru, a gimnaziju u Zagrebu. God. 


1799,.—1800, polazio je u Zagrebu akademiju II. godište filozofije i 14. 


rujna 1800. dobio svjedodžbu s »eminencijom«. 
God. 1800,—1813. učio je pravo na peštanskom sveučilištu, u koje 
.je vrijeme svršio sva četiri tečaja i 16. kolovoza 1803. dobio svjedodžbu 
s »emencijom«. Dekanom mu je bio poznati profesor Albert Barić, a pro- 
fesorima poznati pravnik i pisac Emerik Kelemen. 26. siječnja 1804, položio 
je u Pešti odvjetnički ispit, na istom je sveučilištu 22. listopada 1799. 
promoviran na čast doktora filozofije i slobodnih umijeća (filosophiae et 
artium liberalium). 
Skoro na to posta profesorom na zagrebačkoj akademiji. 
God. 1815. 25. srpnja kupio je Josip Šufflay zidanu kuću u Zagrebu. 
u Mletačkoj ulici, kojoj je s istoka bila kuća Stjepana Majana, postolara 
i Mate Macha, sa zapada Mletačka ulica, a sa sjevera kuća fiškala Danila 
pl. Baboka Vukšinečkoga. (Arh. grada Zagreba: Protok, Fassiones 1815. 
str, 441). 
Već g. 1816. bio je Šufflay ravnatelj narodnih škola (scholarum natio- 
nalium direktor). Iste je godine 13. prosinca primljen u gradjanstvo grada 
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Zagreba, plativši pristojbu od 12 for. (arh. grada Zagreba: Catastrum ci 
. Bio je tada, kako je u matici gradjana ubilježeno, 36 godina star 
: . 1817. kupio je od Ivana Solarića za 270 for, neke zemlje na lele 
riju grada Zagreba (grad. arh. Prot. fassion. 1817. str. 534). 
= e pra podravnateljem zagrebačke akademije (prodirector) 
m mjestu pokazao se vrlo marnim, naročito j 
< j .po , je mnogo radio 
me 5 Tako je 12. ožujka 1838. dobio od kapetana Sabljaka 
u zbirku ruda i nešto starih novaca s teritorija voj ji 
velil di > si ja vojne krajine. K 
iz njegova pisma vidima, činilo mu je to neopisivu radost, jer i 2. 
»muzej akademije«. ma si ase 


Josip Šufflay 


Eva Šufflay supruga Josipova 


buje siječnja 1842. teško je obolio, te je 29. t. mj. napisao svoju 
do u, u kojoj se navode njegova djeca Tito, Amalija, koja se je udala 
shivk te pl, Beloševića, vlastelina u Karavarošu u Zagorju arkivara 
ga au datoj danas živućega dr, Otona pl. Beloševića. Spominje še 
va supruga Eva rodjena Vranić, kojoj j oka 2 
, ; ; ee , kojoj je namijenio doživotno uživa- 
nk pena ulici, (Grad. arh.: Testamenta 1842. str. 714.). 
ovan mA e PE je oporuke deponirana kod grada i 
a dana. ; ' io 
evani a. Pokopan je u profesorskoj grobnici crkve sv. 
ROK peva 2 Tito bio je svećenik, i poslije kapelan u Krapini. Bijaše 
"+ da oe scentričan i nestašan. Poslije je primljen u kotorsku bisku- 
piju, ali se skanjivao onamo poći. Zbog toga je senjski biskup Mirko Ožego- 


| vić pisao kanoniku zagrebačkomu Franji Šufilay-u (bratiću Josipovu) i 
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savjetovao, da Tito svakako podje u Kotor i da se pametnije vlada nei 
ovdje, pošto bi u Kotoru mogao polučiti bolju sreću. Sto više, on bi m 
u Kotor sobom povući u druge Hrvate. Svakako je vrli dnkngi “ oljub. 
biskup senjski mislio na ojačanje hrvatske svijesti u o inje . doša. 
Po pričnaju Josipova brata Filipa Šutilaya, vlaste ina ša S ogu m 
Kupi, a djeda pisca ovih redaka, bio je Josip Šufflay pen lo ot 
zaslužan ne samo po narodne škole, već i po ona io u < 
profesor i prijatelj školske mladeži. Sakupio je veliku boce hoda : 
je Filip Šufflay dobio dosta knjiga, a ostalo je dano aka lems +. : i 
Bio je nepovjerljiv prema magjarskoj i austrijskoj km m kat 
njao »hrvatskoj ideji«, Bio je vrlo po pk ke) : z : 2 ato 
ž i i nikad nije legao spavati, a da nije ' k gad 
MEU ar eetal hmm gratis tibi domine«. Glazbu je = o ooa : po 
zasluge za zagrebački uda i svibnja s je 2. 
1 , postao njegovim začasnim članom, . : 
> re veliko ka ona sa strane svakoga, koji ga je melje 
naročito sa strane svojih drugova profesora, a s braćom i “a | zu . 
vrlo dobro slagao, a mnoge je i potpomagao. Vele, da je sva o dea 
svojoj kući nahranio sedam siromaka, a ni jedan prosjak nije o .. 
govih vrati, a da nije dobio rase g Filip, ratko pripovij % 
j iegćovom sprovodu bila »cela prošecija Na 
ss ra om kaže, da je Josipova supruga Eva jed pir E. 
gična žena, i da je Josip bio upravo »pod papučom«. Bila je ali vr dao 
ljiva i kreposna žena, te bi često rekla za ovo ili ono . sem i A 
bela«, Kad je 1837, Josipov brat Filip kupovao imanje Br za mhra 
je šurjakinja Eva 200 dukata, koje joj je Filip skoro doe io, Nu ika 
jednom dolazio k bratu bila je Eva upravo na prozoru,i poče dg nj 
»Filip, a gde su moji cekini?« »Ergnaden (Euer gnaden) ii se . 
povernul«, Ona je to bila zaboravila. Pošto se ta afera * ila u ne 
više prolaznika, bio je Filip Šufflay kruto povrijedjen, pa Paja ne i 
godina dolazio k bratu. Konačno je ipak uspjelo Josipu si vedi B 
pomiri s Filipom. Od toga vremena, bi Eva, gotovo svaki = Har 
Filip došao, dala mu po nekoliko dukata . “m »To ti je za decu... 
: ie zaboravila što je prije već dala). ' .. 
ST pne: oja i njegovu ženu naslikao je (£. 1841.) ujak 
odličan slavenski slikar Mihalj Stroy, koji je u to vrijeme mnogo m. 
izradio u Zagrebu. Oba portreta ustupio sam narodnom muzeju . 2: i : 
nost i obrt u Zagrebu, gdje se sada nalaze. Drugi pose? isto taka 
oznakom »Stroy 1841.« nalazi se u muzeju grada Zagreba. ) 


ga obiteljskoga arkiva, koji 


i H čeni jeni iz mo 
1) Svi podaci, osim naznačenih, crpjeni su 1 djed Filip Šufflay. 


čuvam od gotovo svog dječačkog doba, dok je to prije čuvao moj 
EL 
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DRUŠTVENE VIJESTI 


NAŠI POKOJNICI: 


Dr. Meixner Ervin gradski zdravstveni 
nadzornik, umro 10. III. 1942, 

Perko Antun, pećarski obrtnik, umro 26. 
I. 1942. 

Neka im je slava i trajna spomen u re- 
dovima naših članova, a njihovim obite- 
ljima naše iskreno saučešće! Uredništvo. 


Sjednica Upravnog odbora našeg dru- 
štva, održana je dne 27. I. t. g. pa su uz 
ine zaključke o tekućim društvenim po- 
slovima, primljeni slijedeći novi članovi 
i to: Dijaković Jurica državni službenik, 
Kostenjak Branko privatni činovnik. Kuh- 
tić Julije trgovac maraka, Seljan Dragan 
brijački obrtnik, Škaberna Dragan pristav 
Državnog arhiva i Špoljar Josipa supru- 
ga trgovca, svi kao redoviti. Dr. Kruno- 
slav Bego vijećnik Računarskog dvora kao 
podupirajući. A 

Isto tako održana je sjednica Upravnog 
odbora .24 veljače t. g. na kojoj su prim- 
ljeni slijedeći novi članovi: gđa Dević 
Paula supruga glumca, Dr. Mijo Selec 
župnik crkve Sv. Blaža, kao redoviti. 

Za mjesec ožujak održana je sjednica 
Upravnog odbora, pa su na istoj primlje- 
ni ovi novi članovi: Grahovac Terezija 
kućevlasnica, Hudetz Ing. Slavoljub indu- 
strijalac, Ferić Elsa privatna činovnica, 
Marković pl. Dragica supruga banskog sa- 
vjetnika, svi kao redoviti. Kao podupira- 
jući: Bizjak Vilim industrijalac i Potoč- 
njak Vjenceslav banski inšpektor u m. 

Na svim tim sjednicama stvoreni su još 
neki zaključci koji su u provedbi, a jer 
nam prostor lista ne dostaje, nemožemo ih 
ovdje nabrajati. 

SPOMEN VEČER ZA ANTONIJU KA- 
SOVITZ-CVIJIĆ. Budući se je dne 17. 
XII. 1941. navršilo 5 godina iza smrti naše 
članice i revne kulturne radnice Zagreba 
gđe Antonije Kasovitz-Cvijić, priredili 
smo za istu spomen večer dne 27. I. o. g. 
u našim prostorijama, koja je u svakom 
pravcu, a nastojanjem Gospojinskog ogran- 


.ka našeg društva. odlično ispala. Radi po- 


manjkanja prostora, pobliži prikaz ove 
priredbe donijeti ćemo u slijedećem broju. 
PREDAVANJE O. FRA MIJE ČUJIĆA 
O DUVANJSKOM POLJU. Dne 3. veljače 
o. g. na dan Sv. Tripuna i Sv. Vlahe, odr- 
žao je župnik Duvna veleč. franjevac Mi- 
jo Čujić predavanje o temi: »Duvanjsko 
Polje u ilirsko, rimsko, kršćansko, hrvat- 
sko i naše doba«. Ovo predavanje bilo je 
vrlo zanimivo jer je popraćeno sa povi- 
jesnim činjenicama i takovim podatcima 
koji dokazuju da je hrvatski narod onog 
kraja u svim i najtežim zgodama bio pro- 
žet ljubavlju i dubokom narodnom  svi- 
ješću i tako u svojim srcima nosio trajnu 
povezanost između Hrvatske Države u 
prošlosti i ove stvorene u sadašnjosti, pa 
su prisutni simpatičnog predavača nagra- 
dili velikim odobravanjem. Poslije toga 
izveden je kratak umjetnički program, u 
kojemu su nastupili: gđica Carmen Vilo- 
vić sopran, g. Ratko Delorko tenor uz 
pratnju maestra Antuna Gnezde, te g. 
Kačina na flauti. Jurica Dijaković reciti- 
rao je neke domoljubne pjesme. Izvadja- 
či nagradjeni su živahnim pljeskom. Pre- 
davanje je bilo vrlo dobro posjećeno. 
PREDAVANJE PROF. DR. MILANA 
STAHULJAKA. Dne 10. veljače o. g. odr- 
žao je u našim društvenim prostorijama 
predavanje prof. Dr. Milan Stahuljak pod 
naslovom: »Život u starom Egiptu«. Pre- . 
davanje je bilo vrlo zanimivo. jer je bilo 


* popraćeno sa povijesnim i kulturnim po- 


datcima iz zemlje vječnih Piramida i pla- 
vog Nila. Predavač nagradjen je odobra- 
vanjem. Poslije toga recitirao je član 
Omladinskog akademskog ogranka Željko 
Haberštok pjesmu od Vladimira Vidrića 
»Na Nilu« i svoju prigodnu i dobro uspje- 
lu pjesmu »Kleopatra«, koju ćemo donijeti 
u kojemu od slijedećih brojeva. 

SPOMEN VEČER ZA DR. MILANA 
ŠUFFLAYA, Na dan 24. veljače 0. £. pri- 
redili smo spomen večer za blagopokojnog 
ideologa hrvatskog nacionalizma i nauče- 
njaka Dra Milana Šufflaya sveučilišnog 
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profesora u miru, a povodom 11 ee m 
obljetnice njegove prerane i od og : 
ruke pripravljene smrti, koja je de . 
veljače 1931. uzrujala i iskreno rone a 
cijeli hrvatski narod i njegovu metropo tu. 
O životu i radu pokojnika odešno je in- 
tendant Hrv. državnog kazališta prof. Du- 
šan Žanko značajno predavanje, »Nova 
Hrvatska« u broju od 26. II. t. &. donijela 
je o toj priredbi ovaj prikaz: 

»Savezno sa nizom priredaba, Roje se 
priređuju povodom obljetnice smrti hrvat- 
skog naučenjaka prof. Dr. Milana Šufflaya 
i Društvo Zagrebčana, (mimogred spom!- 
njemo mi prvi), priredilo je u svojim pro- 
storijama večer, posvećenu uspomeni ovog 
velikog hrvatskog naučenjaka i mučenika. 
Prostorije Društva Zagrebčana bile su pu- 
ne općinstva, koje je došlo. da svojim su- 
djelovanjem oda počast ovom velikom si- 
nu Hrvatske. Kao glavna točka večeri, bilo 
je predavanje prof. Dušana Žanka, inten- 
danta Hrv. drž. kazališta. Osim toga bio 
je bogati raspored, u kojem su sudjelo- 
šali naši poznati kazališni umjetnici. Ovu 
priredbu posjetio je podpredsjednik pru 
štva Zagrebčana, sada gradonačelnik £. 
Ivan Werner, ' 

Prisutnost gradskog načelnika članovi 
su srdačno pozdravili, veseleći se, da je 
njihov stari član i podpredsjednik nakon 
dugog vremena opet došao među njih. 

Predsjednik društva Dr. Tomo Cuoulić po- 

zdravio je g. načelnika, a zatim najavio 


predavanje prof. Žanka. Dr. Cuculić a 
svom kratkom govoru istakao je značenje 
i veličinu prof. dr. Šufflaya kao filizofa, 
naučenjaka i političara. Na kraju se sv 
nuo na njegovu tragičnu smrt. Zatim je 
zanimljivo predavanje o Dr. Šufflayu odr- 
žao prof. Dušan Žanko, koji je upravo pla- 
stično prikazao lik i veličinu velikog hr- 
vatskog naučenjaka. Prof. Žanko prikazao 
je Milana Šufflaya s jednog gledišta, koje 
nije toliko poznato, a koje uzdiže Šufflaya 
u red prvih europskih filozofa, naglasivši, 
da je Šufflay bio vidovnjak, koji je gle- 
dao sto i tisuću godina unaprijed. Kao po- 
vijesničar dr. Šufflay ne piše sistematske 
znanstvene knjige, veli predavač, već je 


njegov rad razasut u stotine smotra i li- 
stova. Mora se mnogo kopati, dok se do 
tih njegovih stvari dođe. Zatim prof, Žan- 
ko uspoređuje Šufflaya s najvećim filozo- 
fima svijeta, kao što su Spencer, Russel, 
Kaiserling, Ferrero, nadasve Berđajev i 
drugi. Govoreći nadalje o Šufflayu preda- 
vač veli: Ovdje bih htio upozoriti na 
Šufflaya, mislioca i vidovnjaka na najve- 
ćoj raskrsnici i najdubljoj perspektivi 
svjetske povijesti i života na zemlji, * 
uporediti njegovu vidovitost s prvim mi- 
sliocima suvremene Europe. Odmah moram 
reći, da se ne radi o nekom djelu izrađe- 
nom u cjelokupnom filozofskom < 
Naprotiv Šufflaya treba pronalaziti i ode 
krivati. On nije pisao mnogo knjiga. Nje- 
gov duh se izražava od vremena do res 
mena, u iskricama, razasut po suda novi- 
nama i tiskopisima. Da nije čudnim slu- 
čajem, veli dalje predavač, prikupio po 
novinama ono dvanaest eseja, ne bismo, 
osim dvije knjige »Srbi i Arbanasi« »Hr- 
vatska i zadnja pregnuća istočne impe- 
rije pod žezlom triju Komnena«, nekoliko 
rasprava i jednog romana, uopće imali pr 
ruci Šufflayeve redke, jer stari novinski 
papir »Hrvatskog Prava«, »Hrvatske Mi- 
gli«, »Obzora« i drugih leži pohranjen, u 
Sveučilišnoj knjižnici, teško pristupačan 1 
onim rijetkima, koji uspiju naći vremena 
i biti u Zagrebu. A ipak se u tim umjet- 
nički dotjeranim iskricama, kao i u me 
gocijenim aforističkim poukama nalazi ge- 
nijalan. duh. Skoro svaku njegovu rete- 
nicu možemo citirati. U njima je uvijek 
zgusnuta misaona jezgra jednog velikog 
mozga. čitav pogled na svijet, čitava kri- 
tika pojedinih pojava, program, maksima, 


motto, vidovitost. Svoje predavanje žavi= 
šio je prof. Žanko s najznačajnijim citati- 
ma iz Šufflayevih djela. Predavač je bio 
nagrađen dugotrajnim i srdačnim pije 
skom, a zatim je izveden kratak umjetni- 
čki raspored. član drame Hrvatskog dr- 
žavnog kazališta Vjekoslav Afrić krasnoslo- 
vio je pjesmu Petra Preradovića . 
Operni pjevač Mario Đuranec, uz e 
sku pratnju prof. Stanka Opermanna o 

pjevao je dvije arije iz opere »Ero s onog 


110 


Svijeta« i »Rigoletta«. Član Hrvatske dr- 
žavne opere Tomislav Neralić otpjevao je 
arije iz opere »Lacme« i »La Boheme«. 
Za glasovirom pratio ga je dirigent Hrvat- 
ske državne opere maestro Antun Gnezda. 
Na kraju je tamburaški zbor glazbenog 
društva »Harambašić« odsvirao koračnicu 
iz opere »Nikola Šubić Zrinjski« i »Star- 
čevićevu himnu«. Time je ova lijepa sve- 
čanost u čast uspomene na velikog uče- 
njaka dr. Milana Šufflaya bila završena«. 
PREDAVANJE DRŽAVNOG ARHIVA- 
RA G. JOSIPA BUTORCA. Na našem sa- 
stanku dne 3. ožujka t. g. održao je g. 
Josip Butorac državni arhivar predavanje 
pod naslovom:  »Naseljivanje Slavonije«. 
Predavač nam je iznesao vjernu i stati- 
stički podkrijepljenu sliku o tomu, kako 
je naša Slavonija »ta zemlja plemenita« 
još počam iz srednjeg vijeka pa sve do 
godine 1918. biila naseljivana što od do- 
maćeg što od stranog življa, ali uvijek 
slabo napučena. Naš živalj uvijek je bio 
izvrgnut depopulizaciji, ponajviše zbog 
sklonosti lagodnom životu i užitku. Nešto 
nasrtaji Turaka, nešto razne tuđinske vla- 
sti, pa i ona srbijanska od 1918.—1941. po- 
godovale su tomu i tako nam prijeti mo- 
gućnost, da će naš hrvatski živalj tamo 
pasti u veliku manjinu prema žilavim i 
radnim strancima-doseljenicima, Na našoj 
je hrvatskoj državnoj vlasti, da to sprije- 
čava uz svaku cijenu. Predavač je bio na- 
građen velikim odobravanjem. Poslije toga 
je omladinac Željko Haberštok krasnoslo- 
vio dvije narodne pjesme od Dr. Nikole 
Andrića i pjesmu od Dobriše Cesarića 
»Slavonija« što se je prisutnima jako svi- 
djelo, pa su mu priredili pljesak. 
PREDAVANJE KRISTIJANA KREKO- 
VIĆA. Na sastanku dne 10. ožujka t. g. 
održao je naš poznati akademski slikar g. 
Kristijan  Kreković predavanje o temi: 
»Zagreb u budućnosti«, Predavač je svoje 
vrlo zanimivo predavanje popratio prika- 
zivanjem slika i projekata o regulaciji 
Kaptola i Jelačićevog trga, te onog dijela 
Zagreba od Zrinjevca do Varaždinske ce- 
ste. Sve te osnove izrađene su u narodnom 
i hrvatskom duhu tako, da bi naš Zagreb, 


kada bi te osnove bile oživotvorene, u oči- 
ma svakog stranca već na prvi mah bio 
gledan kao pravi hrvatski narodni glavni 
grad, gledan iz perspektive naše narodne 
prošlosti i u duhu naših narodnih junaka 
počam od najdavnije prošlosti pa sve do 
oživotvorenja ustaškog pokreta i dolaska 
na vlast našeg Poglavnika Dr. Ante Pa- 
velića, Predavač je od prisutnih nagrađen 

odobravanjem, kao i prof. Opermann i 

Bruno Diirrigl, koji su sudjelovali u iz- 

vedbi umjetničkog programa. 

VEČER DR. ĐURE ARNOLDA. Budući 

Se je dne 22. veljače 1942, navršilo godi- 
nu dana, da je umro hrvatski pjesnik i 
filozof Dr. Đuro Arnold, Društvo Zagreb- 
čana. da se oduži njegovoj svetoj uspo- 
meni. priredilo dne 17. III. t. g. za njega 
spomen večer, koja je lijepo uspjela. O 
životu i radu pjesnika govorio je poznati 
hrvatski književnik Dr. Ivan Esih, koji je 
u kratkim crtama ali zato vrlo iscrpivo 
slušaocima prikazao pjesničko stvaranje 
Dr. Đure Arnolda citirajući njegove naj- 
biranije pjesme u pojedinosti, osvrnuvši 
se na pjesnika kao čovjeka i Hrvata te 
oca obitelji, aru svakom pravcu uzorna i 
primjera vrijednog. Ovo razlaganje učinilo 
je na prisutne dubok dojam, pa je preda- 
vač bio: nagrađen odobravanjem. Nakon 
toga izveden je kratak raspored, u kojemu 
su sudjelovali prof. Dr. Jazbec, gđe Anka 
pl. Gvozdanović, gđa Ivana Flumianni uz 
pratnju gdje Lole Štauđuar, te konačno 
Jurica Dijaković. Svima su prisutni prire- 
dili živo odobravanje. 

BUGARSKA VEČER BRAĆE MILADI- 
NOVI. U mjesecu siječnju ove godine na- 
vršilo se je 80 godina, što su u našem Za- 
grebu i u hrvatskoj nakladi izdane bugar- 
ske pjesme braće Dimitra i Konstantina 
Milađinova, koji su i sami baš u ono doba 
kao Bugari zbog svojeg prosvjetnog i po- 
litičkog djelovanja naročito u Macedoniji 
došli u sukob sa vlastodržcima Grčke, 
zbog toga mučeni i konačno smaknuti. 
Jer u to doba za svoje pjesme nijesu mo- 
gli naći nakladnika ni u vlastitoj zemlji, 
a niti u tadanjoj carističkoj Rusiji, našao 
se je u Zagrebu veliki mecena i ujedno 


tii 


veliki bugarofil, koji je ne samo svoju 
domovinu Hrvatsku prvi uveo u kolo kul- 
turnih naroda, gradeći katedralu u Đa- 


kovu, a u Zagrebu Sveučilište, Akademiju 


i Galeriju slika, nego evo i za navedene , 


kao prosvjetitelje Bugarskog naroda po- 
kazao veliki smisao i ljubav, koja je bila 
okrunjena velikim uspjehom, pa je i po 
tomu njegovo ime postalo već u ono doba 
slavno i sve do danas nezaboravno, Bio je 
to biskup Josip Juraj Strossmajer. Jer je 
to djelo bilo i djelo Zagreba, Društvo Za- 
grebčana u okviru svojeg kulturnog pro- 
grama priredilo je dne 24. III. o. €. u svo- 
Jim prostorijama »Bugarsku večer braće 
Miladinovih« koja je odlično uspjela. Na 
istu je u ime Bugarskog carstva došao 
ministar vanjskih poslova u našoj državi 
g. Jordan Mečkarov zajedno sa šefom za 
štampu i kulturne veze g. Petrom Lung- 
hoffom, a od strane Ministarstva vanjskih 
poslova naše države bio je prisutan opu- 
nomoćeni ministar gosp. Josip Milković, te 
nadstojnik odsjeka za novinstvo i kultur- 
ne veze Dr. Ivo Hiihn. O životu i radu 
navedene braće govorio je Dr. Ivan Esih 
veoma iscrpivo, pa su mu mnogobrojni 
slušatelji priredili burno odobravanje. U 
umjetničkom programu nastupili su gđica 
Marijana Radev, koja je uz pratnju g. M. 
Stajkova otpjevala dvije bugarske i jednu 
hrvatsku skladbu, za tim je član Hrvatske 
državne opere g. Drago Hržić, odpjevao 
tri hrvatske skladbe, a na glasoviru ga je 
pratio maestro Antun Gnezda. Marija Ka- 
rapančeva krasnoslovila je bugarske pje- 
sme braće Miladinovih. M. Stajkov odsvi- 
rao je jednu bugarsku skladbu. Omladinac 
Bruno Diirrigl krasnoslovio je svoju pje- 
smu »Šumi Drina, šumi Marica«« Na- 
stupilo je i Akademsko Bugarsko društvo 
»Knez Simeun Trnovski« i odpjevalo bu- 
garsku državnu i narodnu himnu, kao i 
hrvatsku državnu i narodnu himnu »Lije- 
pa naša domovino«, s kojom je zaključena 
ova kulturna priredba. 
Samo se po sebi razumije, da je pred- 


sjednik društva Dr. Tomo Cuculić naše 
odlične goste i sve sudjelujuće prisutne 
prije početka programa usrdno pozdravio, 
a predstavnik Bugarskog poslanstva mini- 
star gosp. Mečkarov održao je lijepi go- 
vor, u kojemu se je našem društvu za ovu 
priredbu najljepše zahvalio. 


PREDAVANJE DR. FRANJE DEAKA. 
Budući da između grada Karlovca i grada 
Zagreba oduvijek ,postoje lijepe kulturne 
i poslovne veze, što se vidi i po tomu, da 
je sadanji gradski načelnik grada Karlovca 
davni naš znanac i saradnik našeg mje- 
sečnika revije »Zagreb«, ujedno i podu- 
pirajući član našeg društva. Zamolili smo 
g. gradskog načelnika dra Deaka, da nam 
održi jedno predavanje o svojem rodnom 
gradu, što je on najpripravnije i učinio, 
izabrav si temu: »Iz političke prošlosti 
Karlovca«. Ovo predavanje održano je u 
našim prostorijama dne 31. ožujka t. €. 


* Predavanje je bilo dobro posjećeno, pa se 


je tu našlo i mnogo rođenih Karlovčana. 
Predavač govorio je spremno navadjajuć 
mnoge povijesne činjenice iz postanka i 
života Karlovca i spominjajuć zaslužne si- 
nove grada Karlovca i ostale znamenite 
ličnosti, koje su sudjelovale u razvitku 
ovog u istinu našeg najpatriotičnijeg gra- 
da. Predavanje dra Deaka učinilo je na 
prisutne vanredan dojam. 


Predavač ne samo da se je za svoje pre- 
davanje svestrano pripravio, nego ga je 
držao sa mnogo osjećaja i ljubavi kako to 
može samo pravi sin, domoljub i Hrvat, 
pa smo mu na njegovom trudu od srca 
zahvalni. U umjetničkom programu na- 
stupio je V. Tabor ustaške mladeži pod 
vodstvom našeg revnog člana medicinara 
Brune Diirrigla sa ovim točkama: »Oj Ko- 
rano«, »Karlovcu gradu«, »Oj Karlovče 
grade«, »Zvira voda« te »Ružmarin« koje 
stvari sve u glavnom napisao i uskladio 
sam Dirrigl, Njegovi omladinci bili su 
potpuno na svojem mjestu, pa im svima 
najusrdnija hvala! 


Izdavač: »Družtvo Zagrebčana«. — Odgovorni urednik; Stjepan Stiegler, grad. senator, 
Brešćenskoga ulica 10 (brzoglas 22-411), — Uredništvo i uprava: Berislavićeva ul. 20/1. kat. 
Brzoglas 24-383, — Tiskara »Tipogratija« d, d. u Zagrebu. Preobraženska ulica br. 6. — 


Za tiskaru odgovara Ivan Ivanković, Selska cesta br. 47. 


novo adaptirani lokal Ilica 5, 


»CROATIA« 


OSIGURAVAJUČA ZADRUGA 


Utemeljena god. 1884. po općini 
slob. i ani glavnog grada Zagreba 
je imovinski odlično obskrbljeni 1 
najstariji hrvatski osiguravajući zu: 
vod te po tomu dio našeg domaćeg 

narodnog prirada. 


»Croatia« je do sada isplatila 
svojim osiguranicima na raznim 
odštetninama i osiguranim 
glavnicama 


PREKO 300 MILIJONA_KUNA 
rnEn  — 


i time nadoknadila, odnosno sa- 
čuvala toliku vrijednost našeg 
narodnog imetka. 


uranjem kod »Croatiae« zašti- 
js ie i jačamo svoju priradnu 
snagu, a priradna snaga je za 
gurniji temelj za gospodarsku jakos 
1 napredak hrvaiskog naroda. 


Tvrtka 


3B abu 


E. BENEŠ ZAGREB 
Trakošćanska 58 Brzoglas 42-07 
preporuča: X 
ima svoje proizvode za pre- 
doka iekadihe igračke, za nee 
izloga sve u tu svrhu zasjecajuće pred- 
mete, g. g. krojačimai krojačicama: 
krojačke lutke. 


Gogo poland, Kanin 


=— ,POSOBILJ E" 
Gundalićeva9- Varšavska11- Tel. 68-27 
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S. TURKOVIĆ 


Oktogon brzoglas 22-219 


KEARUTNTERARANAŽTAJENAEENA KITA 


TKANINA ZA POKUĆSTVO 


ž ha 
Kao i do sada, najveći izbor 


 Štofova 


kod 


svile 
pribora 


Pomodne kuće 


NURE RERONARE KA BEORNE NEK IGEEKABN AKK KKH 


Radićeva ul. 1 


: 
: 
E 
ž 
: 


H 
2 


SLJEME 


DOM GRADSKIH NAMJEŠTE- 


NIKA - 
VILA PREKRATIĆ - SK 


jomiljenije 
Bodsa Boravak za oporavak, udobne sobe 


i xy Be. 
za prenočište, cijene i naj 


M. 


RUNOLISTOV 


SV. JAKOB 


izletište Zagrebčana, 


umjerene 
lidnija podvorba. 


Preporuča se 


PETANJEK 


zakupnik Sljemena 


DOM - 
LONIŠTE 


vrlo 


GRADSKA ŠTEDIONICA 


OPĆINE SLOBODNOG [i GLAVNOG GRADA ZAGREBA 
SREDIŠNJICA: ISPOSTAVA: 


JELAČIČEV TRG 10a OZALJSKA ULICA 20 
. OSNOVANA GODINE 1914 


VLASTITE PRIČUVE PREKO KUNA 60,000.000"- 


Prima uloške. Vlasnica je: 


Podjeljuje zajmove. Zalagaonice i dražbo- 


vaonice, Gajeva ul. 2 


Zagrebač. električkog 
tramvaja. 


Zagrebačkog autobus- 
prometa. 


Posreduje u burzovnim 
i ostalim novčanim 
poslovima. 


ZA SVE OBAVEZE, A NAPOSE ZA ULOŠKE JAMČE 
VLASTITE PRIČUVE, I OPĆINA GRADA ZAGREBA 


HRVATSKO SIEMENS ELEKTRIČNO D.D. 
ODIO ZA SLABU STRUJU 
isporučuje, montira i uzdržava telefonske i signalne uredjaje svih vrsti. 

Dobavlja sinhrone satove i instrumente za električna mjerenja. 


ZAGREB, BOGOVIĆEVA 1./IlI kat. > TELEFON 22.055 


3 Mervari Hodniković Trgovina špeceraja i delikatesa 
ZAGREB. MIRKO CRNIČKI 


KEJ, sada PETRINJSKA 3 


Najveći izbor. Najsolid- ZAGREB 


SEZ nije cijene. Najkulantnija 
ć podvorba. 


Maksimirska 46 = Šulekova 1 Tel. 77-73 


INDUSTRIJA LAKOVA I ULJA D.D. 


RADNIČKA CESTA 43 
BRZOJAVNINASLOV ,PERUNIKA". 
BB PREPORUČA SVE VRSTI LAKOVA I ULJA $ 


